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Βραβευβεν ύπό της Γαλλικής Ακαδημίας 

(Συνέχεια· ?6ε βελ. 105)

ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ Β ' ·
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΦΑΛΚΛΑΝΛΗΝ

Τήν 8 Σεπτεμβρίου, τό εσπέρας, « -  
,ιεχαιρέτισα τήν Αυτοί Εξοχότητα, τόν 

•γενικόν Διοικητήν τοΰ ’Αρχιπελάγους 
Τρίσταν-Ααχούνα,— ώς ήγάπα ναύτοκα- 
λήτ«ι ό αγαθός ¿κείνος Γχλάς, — χαί 
τήν έπομένην, άμα τή αυγή, ό Α  λ- 
,ό ρ αν ο ς απέπλευσεν.
. Είνε· περιττόν νά ε'ίπω, οτι 
ό πλοίαρχος Λ-άν Γχύ έδέχθτγ 
νά μείνω 4πι τοΰ πλοίου του 
μέχρι Φαλχλανδης, —  -ίαξεί- 
ίιον δισχιλίων μιλιών χαί δε- 
χατέντε περίπου ήμερών. Ή  
πρότασίς μου μαλιστα δέν τον 
έξέπληξε ποσώς’ θά έλεγε 
τις δτι τήν έπερίμενεν.

Ωραίος καιρός καί άνεμος 
. ούριος ηΰνόησε τό ταξείδιόν 
¡»ας καθ’ υλην τήν χρώτην · 
εβδομάδα."Αν έξηχολούθει οίί- 
τω' τό πράγμα, εντός του Σ ε 
πτεμβρίου θά έβλέπαμεν τάς 
ύψηλοτέρας χορυφάςτοΰ αρ
χιπελάγους τή ς Φαλχλάνδης.
Κκ ό διάπλους οδτος θά μας 
ε'εερεν όριστιχώς πρός νότον, 
διότι εκ τής 38ης μοίρας ή 
γολέττ« ώφειλε νά προχωρή-
« ϊ/ίχ ρ ι τήί 53η ς.

Ήδη νομίζω αναγκαΐον,—  
άφ’ οί ό πλοίαρχος Λάν Γχύ ' 
είχε σκοπόν νά. είσχωρήσι^ είς 
τ« ενδότερα τοΰ Άνταρχτικοΰ 
χαι ν« φθασγι, εί δυνατόν, μέ
χρι τοΰ πόλου, —  νάναφέρω 
ενταύθα συντόμως χαί περιλη- 
πτικώς πάσας τάς προγενε- 
στέρας «ποπείρας.

ΐίολλάκις μέχρι τοΰδε με- 
τεχειρίσθην τήν λέξιν Ά ν -  
τβρχτιχός. Εις τά γεωγραφικά 
συγγράμματα οΰτως ¿νομάζε-

ται περιληπτιχώς όλη ή νοτία ζώνη, 
δηλαδή SXov εκείνο τό μέρος τής γ η ί- 
νης σφαίρας, τό οποίον . περιχλείεται 
ύπό τοΰ εξηκοστού νοτίου παραλλήλου 
χόχλου.

Τ φ  17 7 2  ό άγγλος πλοίαρχος Κούχ 
μετά τοΰ πλοιάρχου Φυρνώ, έφθασαν 
μέχρι τής 6 7 η ς  μοίρας. Τό ακόλουθον 
έτος, τόν Νοέμβριον, ό τολμηρός άγ
γλος έπανέλαδε τήν απόπειραν χαί έν 
μέσω τών πάγων χατώρθωσε νά φθάση 
μίχρτ τή« 71η ς μοίρας.
■ Τριάχοντα έτη βραδύτερου, τώ  1 8 0 3 , 

ή ρωσσιχή αποστολή ύπό τούς πλοιάρ-'

ΙΜΪί!

Μήπω; αϋτόε δέν παρέσυρε τον δυστυχή αδελφόν μου εί« τό ίλέβριον 
εκείνο ταξείδων ;ν  (Σελ. 11 4 , στήλ. γ ') .

χους Κρουζένστερν χ«ί Λιζιάνσχην, δέν 
ήδυνήθη νά φθάση πέραν τής 6 0 η ς  μοί
ρας, μολονότι τό ταξείδιον έγίνετο κατά 
Μάρτιον, ίίτε ούδεί;· πάγος «πέχλειε 
τήν δίοδον.

Τ φ  1 8 1 8  ό Ούίλλιαμ Σμίθ, χαί χα- 
τόπιν ό Μπάρνερσφηλδ, άνεχάλυψαν τήν 
Σουθσετλάνδην' ό δέ Πάλμερ χαί άλλοι 
φαλαινοθήραι τήν Γήν τής Τριάδος' άλ
λα δεν ¿προχώρησαν περισσότερον.

Τ φ  18'19 δύο πλοίδΡ τοΰ ρωσσιχοΰ 
ναυτικού ύπό τόν Βελλιγξχάοοζεν καί 
τόν Α.αζ«ρέφ, Ιφθασαν μέχρι .τών νή
σων Πέτρος Α’ καί ’Αλέξανδρος Α'..

Τ φ  1 8 2 2  ό άγγλος πλοί
αρχος ’Ιάκωβος Β έδδελ έφθα- 
σε μέχρι τής- 71« 15 ’ ,: έίς 
θάλασσαν άπάγή'— καί τοΰτο 
τόν .έκαμε νάρνηθή τήν δπαρ- 
ςιν πολικής ηπείρου. Σ ημειω 
τέου, δτι τήν οδόν τοΰ θαλασ
σοπόρου - τούτου ήκολούθησε 
μετά εξαετίαν, χαί ή Ί  ά ν α 
τοΰ ’Αρθούρου Πόμ.

Τ ώ  1 8 2 3  δ άμερίχανός 
Βενιαμίν Μ ώ ρελλ συνήντησεν 
εις τήν 70ήν μοίραν θάλασσαν 
ομοίως άπαγή, βέβαιοί δέ δτι, 
αν δέν τιρ Ιλειπον τα τρόφιγ 
μα, θά ήδύνατο εύχόλως νά 
προχωρήσει, «ν δχι μέχρι τοΰ 
πόλου (90°) τουλάχιστον μέ
χρι τοΰ ογδοηκοστού πέμπτου 
παραλλήλου. Έπαναλαβών 
τήν απόπειραν τφ  1 8 2 9 — 30  
άνεχάλυψε τήν Νοτίαν Γροι- · 
λανδίαν (7 0 °  3 0 ’ ).

’Ακριβώς καθ’ ήν εποχήν 
ό ’Αρθούρος Πύμ χαί ό Ού- 
ίλλιαμ Γχύ ¿προχωρούν π ε
ρισσότερον άπό κάθε άλλον 
προγενέστερον εξερευνητήν., 
οί άγγλοι Φόστερ και Κέν- 
δαλ, έπιφορτισθέντες ύπό τοΰ 
Ναυαρχείου νά καθορίσουν τό 
σχήμα τής γής διά των αιω
ρήσεων τοΰ εκκρεμούς είς δια
φόρους τόπους, δεν ύπερέβη- 
σαν τήν 64ην μοίραν χ α ί '4 5 '. 

Τ φ  18 3 1  δ Τζώ ν Β ίσχοε,
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αναλαβών τήν έξερεύνησιν των νοτίων 
χωρών, Ιφθασε μόλις μεχρι'τής 68° 51' 
και av eχάλυψε διαφόρου; νήσους.

Τφ 1 8 3 5  ό άγγλος Κεμπ δεν £iics- 
ρίδη τον έξηκοστόν εχτον παράλληλον. 
Τέλος περί τάς άρχάς του 183 9 , ό 
πλοίαρχος Μπέλλενυ, Ιφθασε μίχρι της 
7 7 °  Τ  καί άνεκάλυψε -τάς νήσους, ai 
όποΐαι φέρουν τδνομά του. Άνέφερα δε 
ήδη, είς τήν αρχήν τής παρούσης oivj— 
γήσίως, την τελευταίαν αμερικανικήν 
αποστολήν, οπό τον. Κάρολον Ούίλκην, 
δ οποίος έχων ,δπό τάς διαταγάς tou 
τέσσαρα πλοΤα, έξέπλευσε μέ σκοπόν νά 
φθάση είς τον νότιον πόλον.

Έ χ  τούτων εξάγεται, οτε χατά τήν 
•εποχήν εκείνην ύπαρχον άκόμη έπ'ι του 
Άνταρκτικαΰ ανεξερεύνητα περισσότερα 
τών πέντε έκατομμυρίων τετραγωνικών 
μΛλίων. Έ κ  τών προτέρων εξερευνη
τών— εκτός τών ναυαγών τής Ί  ά ν α ς, 
— οοδείς είχε προχωρήση πέραν τοΰ 
74ου παραλλήλου. Καί τώρα, δ "Α λ 
ί ρ α  ν ο ς έπρεπε νά ΰπερδή καί τόν 
83ον, κν ήθελε νά σώση τόν .Ούιλλιαμ 
,Γχύ καί τούς Ανθρώπους του !

’Οφείλω νά.ομολογήσω, ότι άφ’ ής 
στιγμής εδρομεν τόν νεκρόν τοΰ Πάτ- 
τερσων, ή φαντασία μου διετέλει είς 
διαρκή εξαψιν. Ένόμιζα ότι εβλεπα ε
νώπιον μου τάς μορφάς τοΰ ’Αρθούρου 
Πύμ καί τών συντρόφων του, έγχατα- 
λελειμμένων εις τήν έρημίαν τοΰ Ά ν -  
ταρκτιχοΰ. Καί βαθμηδόν ήρχισε νά με 

, χαταλαμβάνη ή επιθυμία νά λάβω μέρος 
εις τήν έπιχείρησιν, τήν οποίαν έσχε- 
δίαζεν ό πλοίαρχος Λάν Γκύ. Έ π ί τέ 
λους, τίποτε δεν με ήνάγκαζς νά Ιπι- 
στρέψω αμέσως εις ’Αμερικήν. "Αν ή 
απουσία μου παρετείνετο επί βξ μήνας, 
έπί εν έτος ακόμη,- ολίγον μ ’ Ιμελεν. 
Έ ξ  άλλου έπίστευα, οτι ό κυβερνήτης 
τοΰ Ά  λ  6 ρ ά ν ο υ, ευχαρίστως θά 
επιδοκίμαζε τό σχέδιόν μου. Καί διατί 
νά μή θελήση νά με παραλαβή ; Διατί 
νά μή θελήση νά.με αποβίβαση εις τήν 
νήσον Τσάλαλ, τής οποίας είχα άρνη- 
θή τήν δπαρξιν, νά μου δείξη εκεί τά 
συντρίμματα τής Ί  ά ν α·ς, νά με θέση 
ενώπιον τοΰ αδελφού του Ουίλλιαμ, ε
νώπιον τής απτής, τής αναμφισβήτητου 
αλήθειας ; Τοΰτο δεν θά ήτο ή δπερ- 
τάτη ϊκανοποίησις δί’ αΰτόν, αν έμάν  
τευσεν οτι πρός στιγμήν τόν είχα «κλά- 
βη ώς παβάφρον* ;

'Οπωσδήποτε, δεν ήθελα νά λάβω 
οριστικήν άπδφασιν, πριν νά μου δοθή 
ευκαιρία νά συνομιλήσω μετά τοΰ πλοι
άρχου.^Αλλως τε, οΰδείς λόγος υπήρχε 
να σπεύτω. Μετά τήν πρώτην ¿βδομά
δα, καθ’ ήν Ιπνευσεν ούριος άνεμος, 
διήλθομιυ εν εικοσιτετράωρον άκρας νη
νεμίας. Κατόπιν έπνευσε νότιος. Έ κ  
τούτου ή ταχύτης του Ά  λ  6 ρ ά ν ο υ 
εμειώθη σημαντικώς, είς τό έξής δέν ήτο

δυνατόν νά διασχίζωμιν έκατόν μίλλια 
κατά είκοσιτέϊίαρας ώρας, όπως πριν. 
Και ή διάρκεια τοΰ ταξειδίου μας θά εδι- 
πλασιάζετο τουλάχιστον.

Τήν πρωίαν τής 4 ‘Οκτωβρίου ή κα- 
ταστασις τοΰ οΰρανοΰ καί τής θαλάσσης 
μετεβλήθη έπαισθητώς. Ό  άνεμος ¿κό
πασε, τά κύματα χατέπεσαν καί τήν ε
παύριον ήρχισε πάλιν νά πνέη ελαφρός 
βορειοδυτικός άνεμος, εΰνοΐκώτατος. Ού
τως ήλπίσαμεν πάλιν οτι εντός δέκα 
ήμερων -θά έβλέπαμεν τά βουνά τής 
Φαλκλάνδης.

Τό απόγευμα τής 11 ’Οκτωβρίου μοί 
έδόθη τέλος, ή έπιζητουμένη ευκαιρία νά 
συνομιλήσω μετά τοΰ Λάν Γκύ. Έ κ ά - 
θήμιην Ιξωθεν τοΰ ύποστέγου, είς όπή- 
νεμον μέρος, πλησίον το3 διαδρόμου, 
όταν ό πλοίαρχος— δ όποιος καθ' όλον 
τό διάστημά τής κακοκαιρίας · έμεινε 
κλεισμένος είς τόν θαλαμίσκον του, —  
έξήλθεν, έστρεψε τά βλέμματα πρός τήν 
πρύμνην, καί πρ.οχωρήσας, έλαβε θέσιν 
πλησίον μου.

—  Δέν έλαβα τήν εύχαρίστησιν νά 
συνομιλήσω μαζί σας, κύριε Ζώρλέγκ, 
αφότου άνεχωρήσαμεν άπό τήν Τρίσταν- 
Δακοόναν,· μοί είπε.

. —  Λυπούμαι πολύ, κύριε πλοίαρχε, 
αλλά δεν πταίω εγώ, άπήντησα.

—  Σάς παρακαλώ πολύ νά με συγ
χωρήσετε I ύπελαβεν ό Λάν Γκύ. Φαν- 
τασθήτε πόσαι ασχολίαι καί-φροντίδες 
με βασανίζουν ! . .  Έ χ ω  νά διοργανώσω 
δλδκληρον εκστρατείαν . . .  νά προϋπο
λογίσω τά πάντα . . .  νά μή άφίσώ τί
ποτε είς τήν τύχην... ’Αλήθεια, κύριε 
Ζώρλιγκ, εξακολουθείτε άκόμη νά νομί
ζετε φανταστικόν τό ταξείδιον τής Ί  ά - 
ν α ς καί τό βιδλίον τοΰ Πδέ άπλοΰν 
μυθιστόρημα ;

—  Ό χ ι , πλοίαρχε... .
—  Δεν αμφιβάλλετε πλέον οτι ΰπήρ- 

ξεν ’Αρθούρος Πύμ καί Δίρκ Πέτερς, 
καί οτι ζή άκόμη ό αδελφός μου Ούίλ- 
λιαμ Γκύ καί πέντε έκ τών συντρόφων 
του ; . .

—  Τότε Οχ ήμην δ δυσπιστότερος 
τών ανθρώπων, πλοίαρχε I Ό χ ι , δεν·Ι· 
χω πλέον καμμίαν αμφιβολίαν, καί ή 
μόνη μου εύχή είνε-νά σας βοηθήση δ 
Θεός διά νά σώσετε τούς ναυαγούς τής 
Ί  ά ν α ς !

— Θά καταβάλω πάντα ζήλον, κύ
ριε Ζώρλιγκ, καί.μέ τήν βοήθειαν το5 
Παντοδυνάμου, θά επιτύχω !

—  Ε λπ ίζω , πλοίαρχε . . .  ή μάλλον 
είμαι βέβαιος . . .  καί αν θέλετε, μάλι
στα, δύναμαι. . .

—  Μήπως συνωμιλήσατε περί τού
των όλων μ ’ ένα κάποιον Γκλάς, άγ- 
γλον, πρώην δεκανέα, ό οποίος αύτο- 
καλεΥται διοικητής τής Τρίσταν-Δακού- 
νρις ; με ήρώτησεν ό πλοίαρχος, χωρίς 
νά με «φή^γι νά τελειώσω.

—  Μάλιστα, ώμίλησα μαζί του, κβ 
όσα μου ειπεν ό άνθρωπος αυτός δεν 
συνέτειναν ολίγον είς τό νά -μ ιτό ίά -  
λουν τάς αμφιβολίας μου είς βέβαιό* 
τητας.

— Ώ σ τ ε  λοιπόν σας τά έπεβε* 
δαίωσε ;

—  Μάλιστα... Ενθυμείται -κάλλιστ« 
τήν Ί  ά ν α ν, ή όποια ήγκυροβόλητ- 
προ ένδεκα ετών είς τόν Φαλμούθιιι» 
όρμον τής Τρίσταν-Δακούνας.

—  Ενθυμείται καί τόν αδελφόν μου;..
—  Βεβαίως' μοί ειπεν ότι ¿γνώρισε 

προσωπιχώς τόν πλοίαρχον Ούίλλιεμ 
Γ κ ύ .;. ■ · '

•— •Καί έκαμε .'συναλλαγάς ' με τήν 
Ί  ά ν α ν ;

—  Ναι' όπως πρό ¿λίγου, μέ τ«ε 
"Α λ  β.ρ α ν ο ν.

—  Σάς είπε διά τόν Ά  ρθοΰρον Πύμ 
καί διά τόν Δίρκ Πέτερς ;

— Μοΰ ειπεν ότι τούς «γνώρισε 
πολύ,

—  Σάς ήρώτησε τί άπεγιναν ;
—  Εννοείται' τοΰ είπα ότι άπέθα«* 

ό Αρθοθρος Πύμ, τόν όποιον έθεώριι 
ώς ένα τολμηρότατον καί ριψοκίνδυνοι 
άνθρωπον . . .  ικανόν καί διά τάς π«ρέ- 
βολωτερας επιχειρήσεις.

—  .Ώ ς  τρελόν . . .  δεν έλεγε καλλί
τερα τρελόν, καί επικίνδυνον μάλιστα; 
Μήπως αύτός δέν παρέσυρε τόν δυστυ
χή αδελφόν μου είς τό όλέθριον ¿κείνο 
ταξείδιον ;

.—  Αΰτό εξάγεται τούλάχιστον άτι 
τήν διήγησίν του... Ό  Γκλάς έγνύρι- 
σεν επίσης καί τόν ύποπλοίαρχον τ̂ ζ 
Ί  ά ν α ς . . .  τόν Πάττερσων.

—  Λαμπρός ναυτικός, , κύριε Ζώρ· 
λιγκ, κάλλιστος άνθρωπος . . .  ανοικτό· 
καρδος -καί πολύ θαρραλέος... Μόνον 
φίλους είχεν ό Πάττερσων- ήτο δέ αφιν 
σιωμένος ψυχή τε καί σώματι είς τόν 
αδελφόν μου. . .

—  "Οπως καί ό Τ ζέμ  Βέστ έΐς σάς, 
πλοίαρχε.

— Ά χ ,  διατί νά μή εύρωμεν τόν 
Πάττερσων ζωντανόν επάνω είς εκεί
νον τόν πάγον ; είπε στενάζων ό πλοί- 
αρχος._

—  Ή  παρουσία του θά σας ήτο χρη- 
σιμωτάτη, διά τήν Ιπιχείρησιν, τήν ο
ποίαν σχεδιάζετε, παρετήρησα.

—  Βεβαίως, κύριε Ζώρλιγκ, άπήν- 
τησεν δ Λάν Γ κ ύ ... Ό  Γκλάς ήξεύρπ 
ποΰ εύρίσκονται τώρα οΐ ναυαγοί τής 
Ί  ά ν α ς ;

—  Τοΰ το είπα, κύριε πλοίαρχε, ω
θώ ς καί όλα, όσα είσθε αποφασισμένος 
νά πράξετε ΰπέρ της σωτηρίας των.

[ "Επεται συνέχει«]
Γ Ρ Η Γ Ο Ρ ΙΟ Ε  Ξ ε ΚΟΠ Ο ΥΛ ΟΕ
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Α ΕΚΑΤΌ Ν ΤΑΕΤ. Η ΡΙ  Σ

Αγαπητοί μην, .

Η Ν  8 ’Απρι
λίου συνεπλη- 
ρώθησαν' έκα
τόν έτη - από 
τής γεννή -  

σεως, ή μάλ
λον άπό τής 
βαπτίσεως, — 
διότι ή χρο
νολογία τής 
πρώτης δέν 

είνε ακριβώς 
γνωστή, — τοΰ μεγάλου έθνιχοϋ ποοηνοΰ 
Δ ι ο ν υ σ ί ο υ - Σ ο  λ  ω μ ο  3.

Ή  ήμέρα αίτη έπρόκειτο νά έορτα- 
ιθή επισημότατα. ’Επιτροπή, άποτελε- 
σθιΐσα έκ τών ϊν ’ΑΟήναις έγκριτοτέρών 
συγγραφέων καί ποιητών, έιχεν άποφα- 
(ίβη νάνεγείρΥ| διά πανελληνίου εράνου 
τήν προτομήν τοΰ Σολωμοΰ, νά κάμη 
ηαν έκδοσιν τών έργων του, νά δώ- 
σγί σειράν εορτών φιλολογικών καί 
καλλιτεχνικών. Καί είς τήν Ζάκυνθον, 
την ιδιαιτέραν πατρίδα τςΰ ποιητοΰ, έ- 
πρόκειτο επίσης νά Ιορτασθή πανδήμως 
ή έκατονταετηρίς. Ά λ λ ’ αί εθνικαί πε
ριστάσεις .¿ματαίωσαν τά ώραΓα ταΰτα 
σχέδια, καί ό επίσημος πανηγυρισμός 
τής ενδόξου ήμέρας, ή όποια Ιχάρισεν 
είς τήν ’Ελλάδα τόν μίγιστον τών ποι- 
ητδν της, άνεβλήθη έπ’ άορίστφ.

Α λλά τοΰτο δεν μας εμποδίζει νά 
την έορτάσωμεν άνεπισήμως καί ιδιαι
τέρως. ΆρκεΤ νά ένθυμηθώμεν, ότι αύ- 
τό; τάς ήμέρας συνεπληρώθη ή Έκα- 

■’ τονταετηρίς, άρκεΤ νά έπωφεληθώμεν 
τής ευκαιρίας διά να γνωρίσωμεν ολί
γον τόν ποιητήν καί τό Ιργοντου, άρκεΐ 
νάποτίσωμεν καί ήμεΤς ενδομύχως τόν 
φόρον τής λατρείας τόν όφειλόμενον είς 
τήν μνήμην το.υ,— καί ιδού ό πανηγυρι
σμό; μας Ιγινεν αθόρυβος και σεμνός 
καί εγκάρδιος* όπως θά τον έπροτίμ* 
ίσως καί αϋτός ό Ποιητής, ό καθ’ δλην 
«ίτοϋ τήν ζωήν άποστραφείς τάς μα- 
τ«Ε«ς πομπάς καί τάς επιδείξεις, ό 
σύντροφόν έχων τήν. μετριοφροσύνην, ή 
οποία συνοδεύει πάντοτε τήν αληθή α
ξίαν !

Βεβαίως δέν ακούετε δια πρώτην φο
ράν τό όνομα τοΰ Διονυσίου Σολωμοΰ. 
Μολονότι τά Ιργα του δέν είνε άκόμη 
β«ον έπρεπε κοινά καί διαδεδομένα, ούτε 
ή μεγάλη των άξία είς τόν πολύν κό
σμον γνωστή, είνε αδύνατον όμως νά 
μή γνωρίζετε τούλάχιστον, ότι ό Σολω
μός ιίνε · ό ποιητής τοΰ Τ  μ ν ο υ 
ε ί ς  τ ή ν  . ’.Ε λ  ί  υ θ ε ρ ί α ν, αί 
δύο πρώται στροφαί τοΰ οποίου, {άπό τό

« Σ ε  γνωρίζω, άπό τήν κόψι» έως τό 
«ΧαΤρε, ώ, χαΐρε, ’Ελευθερίά !» )  τονι
σμένα! άπό τόν έξοχώτερον τών έλλή- 
νων μουσικών, από τόν κερχυραΐον Νι
κόλαον Μάντζαρον, άποτελοΰν ήδη-τόν 
επίσημον εθνικόν ύμνον τής Έλλ'άδος 
καί φέρονται είς όλων τά στόματα. Ά λ λ ’ 
0,τ» ίσως δέν σας έδόθη εως τώρα α
φορμή νά μάθετε, εινε ή αξία τοΰ ποιή
ματος τούτου. Δέν σημαίνει τίποτε, 
αν έτονίσθη, άν έπισημοποιήθη καί αν 
ψάλλεται. Τοΰτο δέν αποτελεί τήν ά - 
ξίαν'του, ούτε εινε γνώρισμα αυτής. 
Υπάρχουν καί πολλά άλλα ποιήματα, 
τά όποια εινε .επίσης τονισμένα καί επί
σης γνωστά καί δημοτικά.Άλλα κανέν, 
κανεν εξ αύτών δεν έχει τήν αξίαν τοΰ 
" Γ  μ V ο υ ε ί ς  τ ή ν Έ  λ  ε υ θ ε -  
ρ ί λ  ν. Ό  'Ύμνος ουτος δέν είνε μό
νον τό ανώτερον ποιητικόν εργον τής 
άναγεννηθείσης Ελλάδος, άλλά είμ- 
πορέΐ κανείς νά είπη, ότι αποτελεϊ συ
νέχειαν τών αθανάτων έκείνων έργων, 
διά των όποιων ¿δόξασαν διά παντός τήν 
πατρίδα μας οί άρχαΤοι αύτής ποιηταί καί 
καλλιτίχναι. Ε ίς τήν παγκόσμιον φιλο
λογίαν ό Ύ μνος τοΰ Σολωμοΰ κατέχει 
επιφανή θίσιν, καί μεταφρασθείς είς 
πολλάς ευρωπαϊκά; γλώσσας, έθαυμά- 
σθη ύπό μεγίστων ποιητών καί κριτικών. 
«Είς κανέν Έ θνο ς, καί είς καμμίαν 
εποχήν, ή · ’Ελευθερία δεν εδρεν άξιώ- 
τερον ψάλτην !»  ειπε περί τοΰ 'Ύμνου 
ό πολύς ιστορικός Σπυρίδων Τρικού- 
πης' καί τήν γνώμην ταύτην έφάνησαν 
συμμεριζόμενοι οί επιφανέστεροι άνδρες 
τής εποχής, έλληνες καί ξένοι, μεταξύ 
τών όποιων καί αύτός ό μέγας ΓκαΤτε.

Ούτως έπρεπε νά είνε I Κανείς δέν 
ήγάπησε τήν Ελευθερίαν περισσότε
ρον άπό τόν 'Έλληνα, κανείς- δεν ή - 
γωνίσθη. κανείς δεν δπέστη τόσας 
θυσίας ΰπέρ αυτής. Έ λ λ η ν  λοιπόν έ
πρεπε νά είνε καί δ ποιητής, ό όποιος 
6α την έψαλλε καλλίτερα άπό όλους 
τούς ποιητας τοΰ κόσμου. Μέγας ποιη
τής είνε εκείνος, ό όποιος αισθάνεται 
βαθύτερο? ο , Γ ί  αισθάνονται οί περί αυ
τόν άνθρωποι, καί ό όποιος τά έκφράζει 
κατά τοιοΰτον τρόπον, ώστε δ άναγινώ- 
σκων τό ποίημά « υ ,  νά εύρίσκη εις 
αύτό τήν ήχώ τών αισθημάτων του, τήν 
ιδίαν του ψυχήν. Ό  Σολωμός είχεν έκ 
φύσεως τήν μεγάλην ταύτην δύναμιν. 
Ά λ λ ά  τόν άνέδειξεν άχόμη περισσότερον 
ή έποχή κατά τήν όποιαν έζη σεν .Έ το  
ή ένδοξος εκείνη έποχή, κατά τήν ο
ποίαν ο! Έ λ λ η ν ες  άνεφλε'χθησαν άπό 
τόσην αγάπην πρός τήν ’Ελευθερίαν, 
ώστε κατέπληξαν καί πάλιν τόν. κόσμον 
μέ τα ήρώίκα των κατορθώματα καί έ
στησαν τρόπαια έφάμιλλα τών Σαλαμί- 
νων καί τών Μαραθώνιον. Οί αγώνες 
οδτοι Ινέπνευσαν είς τόν Σολωμόν τόν 
'Ύμνον. Ά πήχησε διά τών στίχων του

τό αίσθημα, τό όποιον ¿βασίλευε τότε : 
τήν πρός τήν ’Ελευθερίαν αγάπην.' οι 
τόνοι τής θείας του λύρα; συνώδευσαν ώ ; 
έπινίκεια τόν αλαλαγμόν τοΰ πολε’μου' 
καί όσην αρετήν έδειξαν οί πολεμισταί, 
τόσην τέχνην έδειξε καί ό ποιητής, ό 
υμνήσας τούς άθλους των. Διά τοΰτο 
θά ζήση αθάνατος όπως κ’ έκεΐνοι' διά 
τοΰτο δ Ύ μνος του είνε αριστούργημα, 
τό όποιον πάντοτε θά θαυμάζεται' διά 
τοΰτο ό Σολωμός ανεδείχθη όχι μόνον ό 
μέγιστος, άλλά καί δ κατ' εξοχήν εθνι
κό; ποιητής τής 'Ελλάδος.

Ά λ λ ’ είς μίαν μόνον επιστολήν δεν 
εινε δυνατόν νά σας είπω, όσα πρέπει 
νά μάθετε περί τοΰ Σολωμοΰ. Σάς ά- 
φίνω λοιπόν πριν εξαντλήσω τό θέμα, 
μέ τήν ύπόσχεσιν ότι θά Ιπανέλθω τήν 
προσεχή φοράν.

Σσε ασπάζομαι
Φ α ι δ ο ν

Ο Κ ΥΡ-Μ Α ΤΟ Κ Λ ΕΙΣΤΗ Σ
[Σ υ ν έχ ει« ·  ΐ ί ε  σ ί ) .  1 1 0 ] .

Π έμ π τη

«Πρόσεξε καλά», είπεν ό Ματοκλεί- 
στης «άλλά μή φοβάσαι καθόλου 1 Ν ά, 
κύτταξε ένα μιχρό ποντικάκι !»  Καί 
άνοιξε τό χέρι του καί του έδειξε ένα 
κομψό ζώον. « θ έλ ει  νά σε προσκαλέση 
'ςτόν γάμο’ αυτή τή νύχτα, εινε έδώ 
δύο ποντικάκια, τά όποια θέλουν νά έλ
θουν είς γάμον. Κατοικούν κάτω άπό τό 
πάτωμα,’ςτής μαμμας τόν μπουφέ' φαί
νεται νά είνε ώραία ’ς αύτό τό μέρος !»

«Καί πώς θά μπορέσω .νά περάσω 
άπό τήν τρυπίτσα τους είς τό πάτωμα;» 
¿ρώτησε ό Παυλάκης.

«Αύτή είνε δική μου δουλειά» άπο- 
κρίθηχε ό Ματοχλείστης, «θά γίνης μι- 
κρός-μικρός !»  καί τί παράξενο ! τόν 
άγγιξε μέ τή μαγική πιτσυλήθρα, καί 
άμέσωξ ¿ζάρωσε, ¿ζάρωσε, καί ’ςτό τέ
λος δέν ήταν-μεγαλήτερος άπό ένα δά
κτυλο. «Δανείσου τώρα τά φορέματα 
τοΰ μολυβένιου , στρατιώτου, θά σου !ρ- 
χωνται τώρα' ’ςτήν συναναστροφή, βλέ
πεις, κάνει·μεγάλη ¿ντύπωσι ή στρατιω
τική σ το λ ή !»

«Πολύ καλά !» είπεν ό Παυλάκης 
καί αμέσως εΰρέθηκε ντυμένος ’ςάν τόν 
κομψότερο στρατιώτη.

«Παρακαλώ, χαθήσετε ’ςτή δαχτυ
λήθρα τής μαμμάς σας,καί θά λάβω τήν 
τψή νά σας τραβήξω» τοΰ είπεν-ή πον- 
«κίνα.

«”□ ,  καλέ τί λέτε, σείς μόνη σας, 
δεσποινίς; έφώνχξεν ό Παυλακης' έχά- 
θησεν όμως είς τήν δακτυλήθραν, καί I- 
τσι έπήγαν είς τόν ποντικόγαμο.

Πρώτα-πρώτα ¿πέρασαν από ενα μα
κρύ πέρασμα κάτω άπό τό πάτωμα, ποΰ 
ήταν αρκετά 'ψηλόγιά τή δαχτυλήθρα.
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«Δέν βγκίνει ώρα!« μυρωδιά εδώ ;»  
¿ρώτησε ό ποντικός. « T i  πέρασμα· δλο 
εινε αλειμμένο μέ ξΰγγι. Λεπτότερη 
μυρωδιά δέν γίνεται I»

Έμπήκαν τέλος 'ςτή σάλα χοΰ γά- 
' μου’ δεξιά έστέκουνταν ai δεσποινίδες 

ποντιχίνες καί ¿ψιθύριζα» καί κρυφομι- 
λοΰσαν, σάν τες καλλίτερες φίλες. . ’Α
ριστερά εστεκαν οί καβαλιέροι ποντικοί 
καί έστριβαν το μουστάκι τους.
. ’Στή μέση έστεκε τό νυφικό ζευγάρι 

μέσα ’ς Iva σκαμμένο ρλοΰδι τυριοΰ.
'Ολοένα περισσότεροι προσκεκλημέ- 

νοι. Ιρδαναν, ώστε ¿κόντευαν πλέον 
νά ,πατή δ ενας ποντικός τόν άλλον' 
καί το νέον ανδρόγυνον «στάθηκε 'ςτή 
μέση τής πόρτας, για νά μήν άφήσ-ρ 
κανένα πλέον ούτε νά μπγ„ ούτε να
f o í · ' (

Καί ή σάλα ήτο αλειμμένη με ξΰγγι,
. αυτός ήταν ολος ο στολισμός. ’Αλλά  
για υστέρα έφεραν Iva μπίζέλι, οπου 
ένας ποντικός τής οικογένειας είχε χα- 
ράξη με δαγκωματιές το δνομα το3 αν
δρογύνου, μόνο τά πρώτα γράμματα 
δηλαδή,, οπωσδήποτε ,δμως ήταν. κάτι τι 
έκτακτο.

. "Ολοι οί ποντικοί είπαν, οτι b γάμος 
ήταν πρωτοφανής χαί ή διασχέδασις ω 
ραιότατη..

Τέλος πάντων έγύρισεπάλι· ό Παυ- 
λαχης ’ςτδ σπίτι του. Ή  αλήθεια είνε, 
ότι είχεν ΙπισκεφΘη μίαν καθώς πρέπει 
κοινωνίαν, είχεν όμως άναγχασθγ, νά 
σχΰψγι χαί νά συρθή, νά γΐνη μιχρός- 
μικρός χαί νά βάλη μάλιστα χαί τή 
στολή τοδ μολυδένιου στρατιώτου. . .

[Έππβι «ννέχειβ.)
[Έ κ τ ω ν  του 'Avdepmv)

________________  Ν . 1 . X .

Τ Ο  Λ Ο Υ Λ Ο Υ Δ Ι Τ Η Σ  Κ Α ΡΔίΑ Σ

Ό  καλές, παιδάκι μου, Θε<5ζ μας 
“Εχει ’¿τήν καρδιά τοΟ κβθενί« μας 
Έ ν α  λουλουδάκι φυτεμένο·
Μαγικό καί σπάνιο λουλουδάκι,
Πούχει μυρωδιά, μά καί φαρμάκι,
Καί τά δυδ ’ςτά φύλλα του κρυμμένα.

Ά ν  μ’ άγάπή πάντα τό φροντίζη«,
Τά μικρά τά φύλλα του άν ποτίζη«
Μ ’ αίμα, μέ ιδρώτα, μέ θυσία,
Τάτε δροσερό προκόβει, ά»θ[ζει 
Κ ι’ όλη τήν καρδιά μας τήν γεμίζει 
Μ έ μιά μυρωδιά ούράνια, θεία

Μ* άν καί λίγο μόνο τ ’ άμελήσης 
Μόνο μιά οτιγμη δέν το ποτίση«,
Γέρνει τότε κίτρινο καί κλαίει,
Κε\ πικρό φαρμάκι τότε στάζει 
Κι ’ όλη τήν καρδιά μας τήν σπαράζει 
Καί βαθειά τά σπλάχνα της τά καίει

. ”Ε , αύτό τό ούράνιο λουλουδάκι 
Λέγεται Σ  υ ν ε ί δ η σ ι ς ,  παιδάκι I 

Ν. I. ΧΑΤ2ΙΛΑΚΗΕ

ΟΙ ΜΙΚΡΟΙ

PQBimtfES ΤΟΥ ΒΡΑΧΟΥ
(Συνέχει«' Λί* σελ. 107)

"Υστερα ήρχισε νά το κτυπφ εις τό 
κεφάλι. Καί άμα είδε οτι έζχλϊσθη χαί 
έμεινε πλέον ακίνητον, τό «σήκωσε με 
τό ραβδί της χαί το έσφενδόνισε πρός,τό 
μέρος τής χλίμαχος.

Ό  Γιαννάχης, ό όποιος παρηχολού- 
θει μέ πολύ ενδιαφέρον τά κινήματα τής 
αδελφής του, δέν έπρόφθασε φυλα- 
χθη-, καί ό γόγγρο.ς Ιπεσεν «πάνω εις 
τούς ώμους του. Τότε ήρχίσε νά φωνάζ-η 
δυνατά :

—  Έ λ α ! !λ «  ! Μηλιά I θά με φάη ! 
βοήθεια I . .

Ή  Μηλιά Ιτρεξε νά τον έλευθε- 
ρώση καί πρό πάντων νά τον κάμη νά 
σ'ιωπήση.

—  "Αν αχούσαν τές φωνές σου, Γ ι -  
αννάχη είμεθα χαμένοι ! Δέν σου 
ειπα ότι. οί χωρικοί τώρα θά ερχωνται 
ολψ πρός τά εδώ ' Σώπα νάκούσω- 
με μήπως μας μιλήση κανένας !

Έστάθησαν νάχουσουν προσεχτικοί. 
’Α λλά  φωνή ανθρώπου δέν ήχούσθη. 
Μόνον ό θόρυβος το3 ανέμου χαί των 
κυμάτων διέχοπτε τήν σιωπήν τής πα
ραλίας.

Ό  γόγγρος είχε ψοφήση καί ή Μη
λιά, υπερήφανη διά τό κατόρθωμά της, 
άπλωσε τά χέρια της καί τον «μέτρησε.

— Είνε πειό μακρύς άπό μένα, είπε 
πρός τον Γιαννάκην, ό όποιος άκόμη 
δέν ειχε συνέλθή από τον φόβον του.,

—  Νά χαθή τό.παληόρειδο πού με 
«τρόμαξε Ιτσι ί Ούτε νά το βλέπω δέν 
θέλω. ·

—  Ά λ λ ’ «ύτό βέβαια δέν θά σ’ έμπο- 
δίση νά το φας μέ τή μεγαλήτερη όρεξί!

—  "Οχι ! όχι 1 Είνε τόσω άσχημο ! 
Καί φαντάζομαι τί άσχημη γεΰσι πού

θ“ , , ,
—  Αύτό θα το ίδοΰμε... Καί ό γλά

ρος θά φάγγ, άπό αύτό.
—  ’Αλήθεια, ποΰ εινεδ γλάρος μας; 

ήρώτησεν ό Γιαννάχης.
—  Οπου νά είνε, Οά Ιλθη  τώρα.
Ή  Μηλιά έκοψε τά σπάραχνα του

μεγάλου γόγγρου, καθώς καί. τό αχρον 
τής ούρας του, καί τα Ιρριψε. Εύθύς 
τότε έπαρουσιάσθη ό λαρος, έπροχώρη- 
σε χολυμβών από τήν τρύπαν του βρά
χου, όπου ήτο κρυμμένος, διεμελισε τά 
κομμάτια του ψ«ριο3 μέ τό ράμφος του 
καί τα κατεδρόχθισε μέ μεγάλην εύχα- 
ρίστησιν.

—  Βλέπεις πώς του αρέσει, Γιαν- 
νάκη ; είπεν ή Μηλιά. 'Έτσι θά.σου ά- 
ρέση καί σένα, σο3 το υπόσχομαι !

’Ενώ τά παιδιά συνωμίλουν τοιουτο
τρόπως, ή θάλασσα Ιξηκολοΰθει νάπο- 
σΰρεται.

—  Ε ίς τό καλό, κυρία θάλασσα ! ιί- 
π«ν·ό· μιχρός γελών. "Οταν θά γυρίσης, 
σε παρακαλώ πολύ νά μας φέρης κάτι 
τ ί... θ ά  μας χάμης μεγάλην χάριν, κυ
ρία θάλασσα I Ά ,  δεν'ήξεόρεις τί εύ
μορφο πραγμ* που είνε νάνοίγη κανείς 
κουτιά καί σακκιά γεμάτα. . ·.

—  ΜοΠ φαίνεται ότι θα Ιχη καί αλλα 
ψάρια ’ςτήν καλαμωτή, είπεν ή Μηλιά. 
Ν ά, τώρα. σέ λιγάκι θά φύγη όλο τό 
νερό χαί θά ίδοϋμε. Ό  γλάρος πλησιά
ζει . . .  καλό σημάδι αύτό. Στοιχηματί
ζω πως δέν μας φοβάται πειά καί πως 
θά Ιλθη νά μας γυρέψη-τό μερδικό του. 
"Αν ήμπορούσαμε νά τον πιάσουμε, θά 
του Ιδενα τή σπασμένη του φτερούγα... 
Ιτσι θά έγιατρεύετο πειό γρήγορα καί 
δέν θά έσύρετο χατά γής. Κύτταξέ τον· 
έχει, πώς τρέχει ’ςτήν. καλαμωτή xai 
πώς χτυπά μέ τή μύτη του 1.. Καλέ τί 
νά τρώγη ; ΤΑ , γαρίδες ! . . νά τες ! 

.Τ ής βλέπεις πώς πηδοΰν ; . . . Παμε 
γρήγορα.! γιατί αυτός ό λαίμαργος δέν 
θα μας «φήση τίποτα !

Ή  Μηλιά χατέδη χαί Ιπροχώρησε 
πρός τήν καλαμωτήν. Ύπήρχον έχει 
πλήθος γαρίδες χαί κάτι μεγάλοι χαρ- . 
κΐνοι, οί όποιοι έφευγαν, περιπατουντες·. 
λοξά μέ πολύ κωμικόν τρόπον.

. —  Έ λ α ,  Γιαννάκη, φέρε τώρα τό . 
σαχχί, νά τα.μαζέψουμε ! Τί πλήθος !., 
Δόξα σοι ό θεός ! Βέβαια δέν θά πε- ; 
θάνουμε τής πείνας αυτές τές ημέρες 1 ' 
“Ω ! νά καί μιά μεγάλη γλώσσα I νά.' 
χαί ενα ώραΐο λυθρίνι ! Τί χαλά !

Έ νφ  Ιρριπτον τά ψάρια χαί τής γαρί
δες είς τον σάκκον, τά παιδιά είδαν τόν ' 
λάρον, ό όποιος Ιτρεξε καί Ικρΰφ>θη εις 
μίαν τρύπαν πλησίον τοΰ βράχου. Ούτε 
ή Μηλιά ούτε ό Γιαννάχης δέν την εί
χαν παρατηρήση, διότι μερικαί πέτρ«: 
¿σκέπαζαν κάπως τό μέρος εκείνο. Έ -' 
πειτα ή τρύπα ήτο πολύ σκοτεινή, <5-' 
στε δέν ήτο δυνατόν νά είσέλθουν τά 
παιδιά.

—  Τί γυρεύει ό γλάρος μέσα ’ς εκεί-.; 
νη τή μικρούτσικη σπηλιά ; ήρώτησεν ό 
Γιαννάχης.

—  Στάσού’ θά σηκώσω τό μανίκι μου. 
καί θά χώσω τό χέρι μου για νά ΐδώ τί 
είνε, είπεν ή Μηλιά.

Έ χω σ ε τότε είς τήν τρύπαν ολον 
της σχεδόν τό χέρι' καί το άπέσυρε 
πάλιν γεμάτον γαρίδες.

—  Κ ι’ άλλες γαρίδες ! έφώναξε 
ριχαρής. Καί αυτές είνε άκόμη ωραιό
τερες !

*0  Γιαννάχης ήνοιξε τόν σάκκον καί 
τας Ιρριψε μέσα.

’Α λλά καθώς ή .Μηλιά εχωσε πάλιν 
τό χέρι της, καί τώρα άκόμη βαζότερ* 
μέσα είς.τήν τρύπαν, ήσθάνθη Ιξαφνσ,. 
είς τήν άκρη-άκρη τοΰ δακτύλου'της,ί 
Ινα πραγμα τό όποϊαν μόλις τό εσάλευέ;' 
ολίγον, καί τό όποΤον Ιφαίνετο σχεπο*·
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εμένον από αμμο?... Ή τ ο  αδύνατον νά 
το πιάση . . .  δεν Ιφθανε . . .  έπειτα, τί 
άσχημη μυρωδιά που Ιβγαινεν άπό τήν 
τρύπαν ! . . Πρέπει νά 'ύπήρχον έκεΤ 
μέ«« σάπια ψάρια, καί αύτό .εξηγούσε 
τό πλήθος των καλοθρεμμένων ¿κείνων 
γαρίδων* διότι, ξεύρετε, αΐ δεσποινίδες 
αύταί δέν ειν.ε διόλου ακατάδεκτοι και 

' μέ μεγάλην των εύχαρίς-ησιν τρώγουν τά 
βρωμερά ψάρια... Τά παιδιά ήσαν πολύ 
περίεργα νά ϊδουν τί υπήρχε μέσα είς 
τήν βυσιχήν έκείνην κρύπτην.

— Μηλιά, ί'εϊξέ μου λοιπόν τί επια- 
«ες ! Ιλεγεν ό Γιαννάχης.

—  Δεν Ιπιασα τίποτε . . .  δέν μπορώ 
νά το πιάσω I

Καί ή Μηλιά έχωσε τόσιρ βαθειά τό 
χέρι της, ώστε τό μάγουλό της ¿κόλ
λησε πλέον επάνω είς τόν βράχον. Π ε
ρισσότερον δεν εφθανε.

—  Μά τί σου φαίνεται νά είνε ; .
—  Ξεύρω κ’ εγώ ; "Ενα πραγμα' 

σκληρό.

— Μήπως είνε κανένας αστακός ;
—  ΤΑ , μπά I σάν κουτί φαίνεται.
—  Κουτί ; ! Τί λές ! Για πιάσε το 

λοιπόν !
—  ’Αδύνατον ! Μόνον μέ'τήν άκρη 

τών δακτύλων μου τό φθάνω.' . ·.
—  Πώς θά κάμουμε λοιπόν ; Δέν 

μποροΰμε νά το άφήσουμε. Ιτσι.
—  Έ γ ώ  δέν μπορώ πειά. Νά, μοΰ 

επόνεσε ό ώμός μου... ’Α λλα  δεν είνε 
φόβος νά μας φόγη άπό έδώ μέσα. Έ 
χουμε καιρό .νά σκεφθοΰμε μέ τί τρόπο 
θά το πιάσουμε.

Ό  Γιαννάχης έπήρε τήν άπόφασίν 
του, οτι δέν θά έβλεπε ¿κείνην τήν η
μέραν τό κουτί, καί ό νοΰς του εδόθη 
σίλλοΰ. Επαιξε, έπήδησε, ¿κυνήγησε 
τήν αδελφήν του, καί άφ’ ού εκουρά- 
σθη άρκετα, άνέβη είς τό σπήλαιον μέ 
τήν Μηλιάν, ή όποία θά ¿μαγείρευε 
διά τό βράδυ, ¿νώ έκεΤνος θά ¿διάβαζε 
τό μάθημά του.

Τήν άλ'λην ήμέραν ¿ξύπνησαν μέτήν

έλπίδα ότι θά έβρισκαν πολλά χαί διά
φορα πράγματα— δώρα τής θαλάσσης, 
— καί πρό πάντων δτι θά κατόρθωναν 
νά βγάλουν άπό τήν τρύπαν τό μυστη
ριώδες έκεΤνο πράγμα, τό όποιον τούς 
είχε βάλη είς μεγάλην περιέργειαν.

Μόλις έπρόβαλαν είς τόν εξώστην, 
είδαν Ινα μικρό βαρελάκι ¿πάνω είς ενα 
σωρόν άπό φύκη.

—  Κ ι’ άλλο εύρημα, Μηλιά ! είπεν 
ό Γιαννάχης. Β λέπω , δτι, μέ όλες μας 
τές δυστυχίες, έχουμε άκόμη τύχη ! . .

—  "Ε χε χάρι ’ςτό πλοίο που ¿ναυά
γησε I είπεν ή Μηλιά. Ή τον  άπό ε
κείνα τά μικροότσικα καί εύμορφα βα
ποράκι* τών πλουσίων, δπου ¿βλέπαμε 
συχνά νά περνούν, όταν ¿ψαρεύαμε μέ 
ταν πατέρα . . .  Τί καθαρά, τί κομψά που 
ήταν 1 δλιρ κυρίες καί .καλοφορεμένα παι- 
δακία «σεργιάνιζαν ςτό  καταστρωμα...

(Έπετβι συνέχεια|
Κ«τά τό γ«λλ«όν τήι Α. Ζ (τπβραίι) 

Φ ο κ ιω ν  Θ α λ ε ρ ό ς

Ψηλά ’«τόν λόγγο μιάυ αυγή, κοντά ’« τό κρυουέρι 
έπτά-όκτώ ροσκόπουλα, ποΟ πάντα μονιασμένα 

καί ’«άν άδέλφια ’ζούσανε ’« τήσ έίοχήί τά μέρη, 
Ανταμωθήκαν γελαστά κι’ άνθοστεφανωμένα.

Καί λέει τό μεγαλήτερο : Παιδιά, καλή σα« μέρα I
Ίδέτε πώ α  χοροπηοοΟν τ ’ άρνιά μ«« ’ς τήί ράχούλακ, 

πώο ’πρασινίσαν τά βουνά κ ’ οί κάμποι πέρα-ττέρα
καί Ανθίσανε ή μυγδαλιαΙ« καί . ’μοιάζουν ’«άν νυφούλαιε.

Ακούστε πώο ή ρεμματιά ’« τή «  καλαμια 1« βοίζει 
κΓ ό μαύρο« πετροκότσυψο« ’« τά δάση πώ« σφυρίζει 
κα) τό Αηδόνι 'ντροπαλό ’« τού πεύκου τό κλωνάρι 
πώς χαιρετάει τήν ίνοιϋι, πΟ« κελαΐδεΤ μέ χάρι.

Κ ’ έκεί ’ς του μύλου τή σκεπή, κ' έκεΤ ’«τή στάνη κάτου 
τό χελιδόνι ίδέτε το πώ« πλέκει τή φωληά του I ;
Ό  κόσμος άναστήνεται! ώ φίλοι, 5« φιληθούμε 1 
κ’ έλδτε νά χορέψουμε κ’ έλδτε νά χαροΰμέ.

Καί ^έρι - χέρι πιάνουνται κΓ άρχίζουν νά χορεύουν 
καί τά φιλούν οί ζέφυροι κ’ ή αϋραις τά χαϊδεύουν 
καί χύνει μόσχου« κ’ εύωδι«« κάθε άγριο λουλούδι, 
δταν ‘τραγούδησαν αύτό τό χαρωπό τραγούδι :

» Καλώ« το τό χρυσόφτερο καί ώραΐο περιστέρι,
-» τιοϋ όλόφωτο τό ποθητό μδ« φέρνει καλοκαίρι. . 
κ Καλώς τον τόν Απρίλη μάς τόν ζηλεμένο ρήνα, 
ϊ  πού δπου πατεϊ φυτρώνουνε τριαντάφυλλα και κρϊνα»

I . Π . IQANNI4HE
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A M E N A I ΓΛΩΣΣΑΙ 
ΚΑΙ Η ΙΛΙΚΗ M AI

Δεν θ ’ «ΊΕοταθδ icpo·; osouç tu·/αν ά- 
νήχ,υυν εις τήν τάξιν sasîvüjv, οί όποιοι 
περιφρονοϋοι τήν γλώσσαν μας, ί'να τούς 
μεταπείσω' αυτούς ,ή ματαιότης' τής έ- 
πιδείξεω; καί ό πιθηπισμας δέν τους α
φήνει và σκεφθουν y.ay. ’Αποτείνομαι όμως 
πρός τούς μή προπατειί-ημμενονς, πρός 
τούς βμιλοΰντάς Ιλληνιχά, ρπως έγώ,πα'ι 
τούς παρακαλώ να κρίνωμεν μαζί τήν 
Ελληνικήν αύιήν γλώσσαν Ιν βυγκρίσει 
προς τάς ευρωχαϊ>ιάς."Αν τυχόν τήν είί- 
ρωμεν πτωχήν καί άσήμαντον ενώπιον ε
κείνων, παραδέχομαι προθόμως ναναγνω- 
ρίβω τήν πλάνην μου καί và όμιλδ του 
λοιποΟ μόνΟν γαλλικά.’Ορθόν όμως εινε 
νομίζω, πριν τήν καταδικάσωμεν; να « -  
κούσωμεν καινά κρίνωμεν. Βλέπετε ότι 
δεν θέλω να στηριχθώ εις τό επιχεί
ρημα, ότι αύτή, καλή-κακή, εινε ή 
γλώσσα Μ Α Σ, αύτή slvs ή γλώσσα, 
τήν οποίαν _έμάθομεν από. τήν, μητέρα, 
μας, τήν όποιαν όμιλοΰν οι γονείς καί 
ο! συγγενείς μας, καί ότι επομένως κα
θήκον εχομεν να τήν όμιλώμεν. “Ο χι, 
θά κρίνω τήν γλώσσαν αυτήν, ώς ξένος, 
ως'ψυχρός δικαστής.

"Α ς ίδωμεν πρώτον, τί ελαττώματα 
εχει ή γλώσσα αυτή' μήπως είνε πτω 
χή ; Βεβαίως όχι, «φοΰ δοναμεθα νά έκ- 
φράσωμεν παν νόημα καί πάσαν ιδέαν 
καί π«ν άντικείμενον 3ι’ αυτής. ·

Μήπως . 'ε!νε κακόηχος ; δεν τό πι
στεύω' οί ξένοι αΰτοί τήν εύρίσκο.υν μ ε -  
λιρδικωτάτην. Καί πραγματικώς, κακόη
χος εινε γλώσσα τις, όταν αί λέξεις 
της ?χουν πολλά καί δυσπρόφερτα σύμ
φωνα ηνωμένα, ή πολλά αλλεπάλληλα  
φωνήεντα ή τοιοΰτό τι' (τοιαΰται είνε 
ή γερμανική καί ή ρωσσική') ά λ λ ’ ή 
έλληνική, δόξα τώ Θεφ δέν εχει το ε
λάττωμα τοΰτο.

Μήπως είνε αναρμόδια διά ιήν ποίησιν;
Τουναντίον, επειδή αί λέξεις της ! -  

χουσι ποικιλίαν τονισμού μεγάλην, αρ
μόζει λαμπρά εις τά ποιήματα.

"Ωστε ελάττωμα δεν εχει κανεν.ή 
γλώσσα αυτή’ α, παρ’ ολίγον νά λη
σμονήσω' πολλοί λέγουν: Καί τό π ο λ  υ- 
σ χ ι δ έ ς  αυτής, αί πολλαί διάλεκτοι, 
ή διαφορά λαλουμένης καί γραφόμενης, 
αύτά 3έν είνε· ελαττώματα ; “Οσοι τά 
λέγουν αυτά, βεβαίως δεν γνωρίζουν, τί  
συμβαίνει είς τάς άλλας γλώσσας.' “Ο 
λοι οί Γ  ά λ  λ  Οι ό μ I λ  0 3  ν τήν γ α λ 
λ ι κ ή ν  τών Π α ρ ι σ ί ω ν ;  π ο λ λ ο δ  
γε καί δει. Κάθε επαρχία έχει τά Pa
tois της (διαλέκτους). Εις τήν Γερμα
νίαν άκόμη χειρότερα" τό PlaUdeutseb 
(ή χυδαία γερμανική) δέν εινε καν 
κ α τ α λ η π τ ή  είς τούς όμιλοδντας 
τήν υψηλήν Γερμανικήν (HochdeulscU) 
τών βιβλίων καί τών μορφωμένων.

------------------------- ¡5—--------------------

Είς τήν Α γγλίαν επίσης, καί οότω 
καθιξής. Πάσα γλώσσα εχει τάς δια
λέκτους της καί τάς τοπικάς καί κ ο ι 
ν ω ν ι κ ό ς  διαφοράς της. Τό έθνος α- 
ποτελεϊται άπό ποικίλας τάξεις ανθρώ
πων, επιστήμονας, βιομηχάνους, έργά- 
τας, χωρικούς κτλ. Δέν εινε φυσικόν 

'καί ή γλώσσα αΰτών νά παρουσιαζη δια
φοράς τίνος ; Πώς εινε δυνατόν ό επι
στήμων νά σκέπτεται καί να όμιλη α
παράλλακτα όπως ό χωρικός ; Έ ν  τοό- 
τοις εις τάς πόλείς, μεταξύ τών πεπο- 
λιτισμένων ανθρώπων, καί αί κατώτερα! 
τάξεις άφομοιοΰνται σχεδόν.καί έπικρατεΤ 
μία γλώσσα είς χάντας κοινή. Τό· ’ίδιον 
συμβαίνει καί με τήν ίδικήν μας γλώσ
σαν. “Οταν λέγω  ε λ λ η ν ι κ ή ν ,  δεν 
εννοώ, οδτε τήν ' Ζακυνθίαν, ούτε τήν 
Κρητικήν, ουτε τήν Ποντικήν διάλεκτον. 
’Εννοώ τήν Ελληνικήν, ήν εννοούν οί. 
γ ρ  α μ μ « τ  ι σ μ  έ ν ο ι .καί είς τήν ό
ποιαν γραφεί ό πολύς κόσμος, και εγω 
τώρα αύτήν τήν στιγμήν:
:  “Ωστε καί υπό τήν Ιποψιν αΰιήν ή  
έλληνική γλώσσα δεν είν* κατωτέρα 
τών άλλων.

’Εάν τώρα’ κανείς έξετάση τό πράγμα 
κάπως βαθύτερου, θά ϊδη, οτι όχι μόνον 
κατωτέρα δεν είνε, άλλά καί μυριάκις 
πλουσιωτέρα' καί ιδού ή άπόδείξις :

Λάβετε οίανδήποτε θέλεχε ευρωπαϊκήν 
γλώσσαν, τήν γαλλικήν, τήν « γερμανι
κήν, τήν αγγλικήν κτλ., «διάφορον 
ποιαν, καί άφαίρε'σατε άπό αυτήν τάς 
λέξεις έκεϊνας, αί όποΐαι εινε ελληνικά! 
(ελληνικής δηλ. καταγωγής) ή λατινι- 
νικαί. Τί θά μείνη ; θά κατορθώσετε 
πλέον νά γράψετε εν οίονδήποτε βι- 
βλίον, μίαν εφημερίδα,, εν περιοδικόν 
είς τήν γλώσσαν «υτήν ; αδύνατον' καί 
άπόδείξις, οτι, αν ανοίξετε τό τυχόν ευ
ρωπαϊκόν βιβλίον, θά ε3ρετε τουλάχι
στον μίαν ή δύο λέξεις ξένας (έλληνι- 
κάς ή λατινικάς) είς κάθε σελίδα.

Συμβαίνει τώρα τό Ιδιον ’ εις τήν έλ- 
ληνικήν; καθόλου ! πλήν ελάχιστων τι- 
νών λέξεων, αί όποΤαι σημαίνουν προϊόν
τα ξενικής καταγωγής καί είτε' δ ι ε- 
Θ ν ε ϊ  ς τρόπον, τινά λέξεις (καφές, σο
κολάτα, κακάον κ τλ .), δλαι αί άλλαι 
εινε έλληνικαί. Καί οσάκις δε εινε α
νάγκη νά πλάσωμεν μίαν νέαν λε’ξιν, 
(πράγμα, τό όποϊον συμβαίνει, διότι.οί 
άνθρωποι ευρίσκουν νέα-πράγματα,, κα- 
μνΟυν νέας εφευρέσεις, π. χ . τό τηλέ- 
φων.ον κ τλ .), Ιχομεν ευτυχώς ταμεϊον 
άνεξάντλητον τήν άρχαίαν έλληνικήν.

Λαμβάνοντες λοιπόν τοΰτο βπ’ δψιν, 
ότι πάσαι αί άλλαι εδρωπαϊκαί γλώσσαι 
έχουν ανάγκην πλήθους ξένων λέξεων, 
μόνον δέ ή ίδική μας είνε αυτάρκης (δη
λαδή έπαρκεΐ με τάς ιδίας της λέξεις), 
δέν δυνάμεθα με υπερηφάνειαν νά εϊπω- 
μεν, καί δικαίως, ότι είνε ή πλουσιω- 
τάτή τών ευρωπαϊκών γλωσσών ;

Καί λοιπόν, θ ’ άντιτείνη τις, πρέπει. 
νά πιριφρονώμεν τάς εΰρωπαϊκάς γλώο- 
σας καί νά μή μανθάνωμεν καμμίαν; 
Ό  θεός φυλάξοι 1 ’Εγώ  δέν είπα τοιαϋ: 
τό τι. Τ.Ουνάντίον νομίζω, ότι εινε α
νάγκη δι’ ήμας τούς “Ελληνας νά μ«ν- 
θανωμεν τουλάχιστον μίαν εκ τών περισ
σότερον διαδεδομένων ευρωπαϊκών γλωσ
σών (τοιαΰται εινε ή γαλλική, ή αγ
γλική, ή γερμανική καί ή ιταλική). 
Καί δύο και τρεις καί τέσσαρας καί πε
ρισσότερός γλώσσας αν γνωρίζη τις, εί
νε μέγα κέρδος’ ουδέ τής όλιγώτεροι 
σπουδαίας ευρωπαϊκής γλώσσης (τή; 
πορτογαλικής π. χ .,  ή τής δανικής $ 
τής ουγγρικής) ή γνώσις δέν είνε ανω
φελής' πάσα γλώσσα είνε ή κλείς 
ένός πλουσίου, ταμείου, δια τόν καταρ
τισμόν τοΰ όποιου έκατομμύρια ανθρώ
πων έχουν εργασθή άπό αιώνων.

"Αλλο«μως ε κ μ ά θ η σ ι ς  ξ έ ν ω ν  
γ λ ω σ σ ώ ν  καί άλλο'π ε ρ t φ ρ ό ντ,- 
σ ι ς τής ϊ δ ι κ ή ς  μας.

[Έ π ετα ι τό τέλος|,

Ε α -λ η ν  Π ο λ υ γ λ ο ε ς ο ς

Α Ν Ο  I Ξ I Σ

Οΐ ανεμώνες άνθισαν, 
οί κάμποι λουλουδίζουν, 
τών δένδρων τά ματόκλαδα 
’ςτούς κλώνους πρασινίζουν, 
ροδοχρυσώνεται ή Α ύγή’

καί τά πουλάκια ¿μετρητά · 
πετοΟν. ζευγαρωμένα... 
τές όενιτιές άφίνουνε 
καί φθάνουν κουρασμένα 
’ς τήν άνθοοτάλιστή μας γή.·.

I .  Γ .  Γ ια ν ν ο υ κ ο γ

ΘΕΙΑ ΠΡΟΝΟΙΑ

Ταξειδιώτης τις διήρχετο στενήν tos 
ατραπόν' δεξιά δψοΰτο σειρά αποτόμων 
όρέων, αριστερά δέ Ιτρεχεν όρμητικός 
ποταμός. Αίφνης παρατηρεϊ αγρϊαν τί- 
γρίν κατερχομένην άπό τά βουνά καίδι- 
ευθυνομένήν κατ’ έπάνω του. Διά να 
σωθή άπ’ αυτήν, ήτοιμάζετο νά πηδήβ{ 
είς τόν χοταμόν, καί νά φύγη κολο
βών, ότε είς πελώριος κροκόδειλος «ν;- 
πήδησεν άπό τό νερόν. Ώ  δυστυχία 
μου 1 άνεφώνησεν ό ταξειδιώτης, όπου 
καί άν στραφώ, βέβαιος θάνατός με *ι- 
ριμένει ! Σώσέ με, Θεέ μου ! Καί α
μέσως κατέπεσεν επί τής γής ήμιθϊ- 
νής άπό τόν φόβον. Ή  τίγρις, ήτις ήτο 
ήδη πολύ πλησίον του, Ικαμεν έν πή
δημα καί . . .  επεσεν είς τάς σιαγόνας τοϋ 
κροκοδείλου, οστις έβυθϊσθη με τήν λείη 
τού είς τά βάθη του ποταμού !
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Έν οιρα μαϋψιατκ, ώ  »άνιοτ« ànpôaixrav 
λφζιζόπον γελ .̂

'0 ¿tiámtaÁOC ”Ε , τί *άμ.ν6ΐ4 «u-rou -,
Ti ’A$xf{t{ártor : -Προσέχω !
Ό  Λ δ ίβ ν ια λ Ο ί Λοιπόν, τ ί  Ω , ι γ «  τ ώ ρ *  ·, 
Ti'ApXtCiCdnor:—Νά ι ·τ ί κάμν«ις «ύτον;»

ΒιηΛη (ρημρινθ? ταυΚό̂ ον

* *
Ό Τρομάράς Eevpei«, ίβΰ «ον εισβι σο- 

W , ®ί«τΓ « ! χιϊχοαανίκ, όνομάζονιαι ϊτσι ;
Ό ίορός f f u r ax¿Q: — Ν«1· πρώτον διότι 

£ρχ«τ«Γ άπό τήν Χάλχτιν äsinpe», διότι τά 
saiii« ϊχονν μανίαν 6ι ' αύτάζ.

Εστάλη ¿στϊ Κύμ«ΐθ{ Πρυγχή,χΦυ

m m m  tbs « m u m s »
Η ΰΡΟ ΐΆ ΕΙΣ ΤΟΥ ΜΙΚΡΟΥ ΤΥΜΠΑΝΙΣΤΟΥ 

TO 2ΗΤΗΜΑ ΤΟΝ ΠΤΟΧΟΝ 
ΚΑΙ ΤΟΝ ΙΙΛΟΥΠΟΝ

’¿γα π ητή  μου α4ιάπΛασκ·.
Είπέ, βί παρακαλώ, si« mùc έν ΠβιρακΓ φί· 

λακ σου : "Οποιο; δέν βόλοι δέν μποριΓ.. .  " 0 -  
ηοι« βόλιι μέ καρδιά νά έγγραφή συνδρομητή; 
ώ  την -âiàitXaovt τδν  /Ταιδωτ·, όβφ πτω
χό; χαίδν elvt. 8ά τό κατορθωτή. “Εχομονπολ- 
ίά παραδβίγματα, οτι πτωχά x«i άστβγα όρ- 
ρ«νά έγιναν μίγαλοι ανδρβ;, διότι εΤχον θίλη- 
βιν *αΐ έπιμίλϋιν. Προχθές άιόμη ήκονσα νά 
ίιηγήται ένα; κύριο;, 8τι κάποιο; λούστρο;, 6-  
«ά*ι; τοϋ έκαβάριζί τά υποδήματά του δέν ή- 
βολί νά του πάρη πίντάρα, άλλ’ Εβγαζο ένα 
γαλλικό Άλραδητάριον και τόν παροκάλχι νά 
τόν διαδάσν). Διά να μή τά  πολυλογώ, ό λοϋ- 
οιρος αύτόί κβτώρβωσι và ύϋάγη tic τήν Γαλ· 
λίαν, να πάρη δίπλωμα καί να έλβν) Ιδώ καθη
γητή; τής Γαλλική; !

Λιατί λοιπόν καί όποιο; θέλει và έγγραφν) 
συνδρομητής βΐς τήν Διάπλασιν, ποϋ μίγάλω; 
'& τόν ώρίλήση, ν« μή κρΰδχι έ κείνην τήν πεν- 
ιίρ« που τρέχει νά τήν φάγή κουλούρα ’ςτόν 
ωνλουρά, ή νά μή προσέχη τά τετράδιά του 
καί τά βιέλία του, καί να λίγη ’«ιήν μητέρα 
ι*» η ’;τόν πατέρα του : «Μητέρχ, πρώτα κάβε 
ιίωο ήβελα λεπτά διά βιβλία, πένε; καί χαρτιά' 
τώρα τά προσέχω χα) βά περάσ» πολυν καιρόν... 
μή μου δίδε« όσα λεπτά ηβιλα πρώτα, δώσε 
μου τά μ ισ ά ..., 8ά τά ι̂ρύβνι δ.ά νά Ιγνραφώ 
συνδρομητή; εί< τήν αΛιαπΧαιιν rôh- Παϊ&Λν* 
.."Αν σου τα δητήσ» όλα μαζί ’;τό τέλος τοΰ 

χρόνον, δέν Θά ευκολυνεααι, μητέρα μου, νά μου 
τά δάσΐ); χαί Θ 1 άδικήαη; πολύ τό παιδί σου, 
διότι ή Διάπλασκ μας μανθάνει χίλια χρήσιμα 
τράγμΛτα πΟυ δέν τά λένε ’ςτό σχολεΓον, μάς 
μορμύνει, μας άναπτυσει τόν νοϋν, μας διδά
σκει τήν ηθικήν, ποϊα είνε τά χρέη μας πρό; 
ιήν θρησκείαν μας, πρός τήν πατρίδα μας, πρό; 
ιαίς γονείς μας, προ; τόν πλησίον μας. Μητέρα 
μου, θα μοϊ τα δύσης λίγα λίγα αυτά τά λε
πτά, δίν εινε έτσι ;  Επειτα θά τά εξοικονομής 
απ’ ολλου, διότι έκεΓ ποϋ θά τρέχω έδώ X* I -  
λιΓ καί θά θέλω κάθε λίγο ροϋχα καί παπούτσια, 
(έ χαταγίνωμαι μέ τήν Διάπλασιν καί δέν ία 
χαλούν τόοω γρήγορα.

Φίλοι ΠειραιεΓς, κατόπιν δ)ων . αΰτών ποια 
μητέρα είνε εκείνη ποΰ δέν θ> χάμη κάτι πε- 
μοοότερον δια νά έγγραρή τό παιδί της συνδρο
μητής, καί μάλιστα άφοΰ ίά  έννοήση, οτι - ή 
Ακέπλααις είνε οικονομία μέσα 'ςτό σπίτι χαί 
«ννεπΰς πλούτος, ϊχι δέ σπατάλη ;

Καμμία, διότι όλες αγαπούν τά -παιδιά τους. 
2è çpi4S, ά γ α » η ιη  àiàsJtttnç. 

Άρκτ<ι<άνεον.

Υπέρ τής προτάσιω; τοϋ Mtxptnr Τνμτζα- 
nurtô μου γράφουν άκόμη : 6 Ά9Κ(οποταμζ-

Τγ< _(ό όποΐός είνε τής γνώμη; ναρχίσιj  ή με- 
ταρρϋθμισις άπό τοΰπροσεχόΰς ϊτου;)' τό rt ft .  
Atpt (τό όποιον δεν βλέπει την ωραν πότε να 
ΥΐνηJ' ή  ‘Αγρια Άγχιτάρα (ε'ςοιμη νά πλή
ρωσή τό υπόλοιπον τής συνδρομή;)· ό Ατρόμη
τος βΕΑΑ·ηγ αντί τοϋ Δελτίου προτιμά το φυλ- 
λάδιον^μέ 16 σελίδα;)' ή Αύρα to ?  ’OpjpeW 
I εχ τής μακρας καί Ινθούσιώδου; επιστολής τη 
αποσπώ τά έξη; ;  ε ’Βμπρό; λοιπόν I at έργα 
σθώμεν καί, άν είνε ανάγκη, 5ς παλαίσωμεν 
προς παν εμπάδιον, δπως ή πρότα«; γίνη τα 
χέως πράξκ !»)■ καί πάλιν ό Aoimoc (ό ¿ποϋ; 
συμφωνεί μέ τήν έπι-πρότασιν τής · MeXJUwiy: 
ΚαΧΑίτ4χγιίος. τοϋ 'AerdS rtjc  "Uric, τοϋ 
SxtopoctoV Ρρωδή. τοϋ Σκαβμίτον Φβγγί· 

τον κ τλ ., τήν συμπληροϋσαν^τήν πρότασιν τοϋ 
Λίιπρο? Γυριπανιοτο?, λέγει δέ 8τ ι :  δ βάτα,· 
¿ίπΧάΟίασμάς είνε «ροτι'μώτερο; άπό τόν ά · 
πλήν atffifirers)· δ Σοφέρΰ< Merralvyr (ύπέρ 
τοΰ άναδιπλασιαομοΰ καί αύτός)'· ό ΦΐΧοβάτα- 
Γος καί πολλοί άλλοι, του; οποίου; θά ίδήτε εί; 
τό προσεχές, .

Δέν ένθυμοΰμαι πλέον, Άμπρο/τοταμίτη, 
ποιος ήτο ό προκάτοχό; σου, ο δλλο; έκεϊνος 
Άσιτροποιαμίτης, τόν όποΓον συνήντησες είς 

τόν τομον τοΰ 188 1 . Την έποχήν εκείνην τά 
ψευδώνυμα ήσαν ολίγα καί δέν εκρατόύσα κα
τάλογον 5πως τώρα. Άλλά βεθαίώ; μετά παρέ- 
λευσιν 17 έτώ», δέν είνε δυνατόν νά είνε άκόμη 
συνδρομητής μου.— Έχάρην διά τάς τόσα; νί
κα; τοΰ φίλου μου IftxoXaou ’Ραγχαβή, είς 
τους Αγώνας, περί τών όποιων μοϋ γράφεις.

Ει’κοσιερία τετράδια Μικρών Μυστικών έχει 
λάβη έως τώρα 6 φίλος μου If ia p ic  ΔίάβαΧος. 
"Αμα τά κάαή 5 0 , θά βραβεύσ^ τό καλλ,ίτιρον 
μέ βιβλία εκ τοϋ Γραφείου μου άξια; 8 δραχ
μών, τάς. όποιας χαί κατέθίσίν. “Ωστε νά το ή 
ξεύρετε όλοι!

Είνε ν.«ενθουσιασμένος ό κ . Φαίδων, ΤοιιΛι- 
έΑμε ΤέΧΛί. μέ τήν ώραίαν άκροστοιχίδα πού 
του έκαμες. Άλλά καί ή πρός Ιμέ επιστοίή σου 
τί ώραία.Έζήλευσα τήν xapSiav σου, ή  ό'ποία 
εχει διαπλασθή χαί ζωγραφιστή τόσον καλά...

ο Πρίν ίίσέ/.θης είς τήν οικίαν μας,— μοΰ 
γράφει ή  φίλη μου Φωειά χ α ! Λαύρα,—  διήγον 
μονοτόν»; τόν βίον τώρα 8μ»ς, άναγινύσκουσά 
σε, αισθάνομαι φαιδράν τινα ευχαρίοτησιν, ακό
μη δέ καί αυτα τά μαθήματά μου μανθάνω γρη- 
γορώτερα καί εΰχολώτερα, ώς νά Ιφιοτίσθην δια
μιά; ύπό αοράτου τινός θεας.» Κ ' έγώ κΰτό θέ
λω. ϊοα-ϊβΛ. Μετά τήν άνάγνωσιν έκάστου 
φυλλαδίου, οί φίλοι μου νά γίνωνται καλλίτεβοι, 
νά αίσθάνωνται μεγαλητέραν βρεξιν πρός έργα- 
σίαν, νά έλκΰωνται ισχυρότερα πρός τό καθήκον, 
πρό; το χαλόν, πρός τήνάρετήν. . . Ώ ,  πό
θον είμαι ευτυχής, βταν ακούω ϊτ ιδ  σκοπό; μου. 
εκπληροϋται I 

Καρίία Μονσιχης, σε ευχαριστώ πολύ διά 
τήν αΠόλκαν τής Διαηλάεεω;» τήν όποιαν συν 
έθεσε; πρός τιμήν μου. ΣτεΓλε μου την, ίν  σου 
εινε ευχολον, διά νά γνωρίσω καί τό μουσικόν 
σου τάλαντον.

Neaph ΚαΑΛιτίχπς, αναμένω νά μου 
γράψης τά κατά τό ταξεΐδιον. Πώς όμοιάζει τό 
γράψιμόν σρυ μέ τό γράψιμον τής KaptiaC 
Mowrixifc I Μήπως ένα χέρι έγραψε κα! τά; 
δύο επιστολά; ·,

Ή  νέα, μου φίλη Πάττοτί ΦαίδρΑ μοϋ γρά
φει δτι μή έχουσα αδελφήν, θά ϊχη τώρα άδελ- 
φά; πολυαρίθμους τάς συνδρομητρίας μου. "Ας 
το άχούσουν λοιπόν αί φίλαι μου καί ας την 
άγαποϋν.

Τό μυθιστόρημα τοϋ Bipv, “Apvtravapxe 
θίμιστόχΧη, ονομάζεται «Σφίγξ των Πάγων» 
εξ ένός'γιγαντιαίου βράχου— άς το* εϊπωμίν οΰ- 
τω, — έχοντος τήν μορφήν τής αρχαίας αιγυπτια
κής Σφίγγός, τόν όποΓον ό Οΰίλλιαμ Γκυ χαί οί 
όυντροφοέ του απαντούν ιίς τάς χωράς τοϋ νο
τίου Πόλου. Ό  βράχος ουτος έχει πολύ περι
έργου; καί θαυμαστά; ιδιότητας, άλλά περί

τούτων δέν πρέπει νά εϊπω τίποτε άπό τώ ρα.,. 
Καί ή Σφίγξ αδτη τής χώρας τών ϋάγων δίδει 
τϊνομά της είς δλον τό μυθιστόρημα, τό όποΓον 
ϊσα-'σα πραγματεύεται περί τής Σφιγγός, δη
λαδή περί τοϋ αινίγματος, περί τοΰ μυστηρίου, 
τό όποΓον κρύπτουν σί «προσιτοί καί ανεξερεύνη
τοι πολικ'αί χώραι.

Δε» ήξενρω νά σου εϊπ », ϋοβσα της Άτ 
ατρΌΥομιαΐ, 3ν ί> jV/ος ΉρβχΑης ελησμόνησε 
νά σημείωση ει; τό τετρ&διόν του τήν πατρίδα 
του, ή  Sv δέν ήθέλησε νά την φανέρωση. Είνε, 
βλέπει;, δικαίωμά του.—  Καί ή (δική σου μ έ
θοδο; νά σημειώνη; πάντοτε τό άληθέ; σου Svo- 
μα είς τήν έρώςησιν' »Τί έΐνομβ θά Ιλαμβάνετε 
κτλ .· μαρτυρεί"πολλή» λεπτότητα πρό; τόν νου■ 
νόν σου, τόν πρίγκιπα ’Αλέξανδρον ΓχΙκαν.

Πάντοτε λαμβάνω τάς Ιπιοτολά; σου, ΒίγΑα , 
καί πάντοτε σου απαντώ. Είμαι κατευχαριστη- 
μένη αϊτό τάς ενεργεί«; 9ου καί άπό τήν θερμήν 
σου αγάπην.

1’Ορθότατα μαντεύεις, ΠΑοΙαρχΐ ίϊ/μ* I Αί 
έπιστολαί τών φίλων μου. μοί προξένου* μεγά
λην τέρψιν, καί μάλιστα « ί ίδικαί σου, · τάς ό; 
ποιας έπεθύμουν πλέον συχνά;. Καί 8π » ; συ 
προσπαθεΓς, άφότου μ ’ έγνώρισις. «νάποβάλλη; 
τά ; ιδιοτροπίας σου καί νά συμπληρόνης έλλεί- 
ψεις αϊτινες «ρίν σε διέφευγον» οδτω προσπα
θούν καί- οί άλλοι φίλοι μου, όσοι αισθάνονται 
ειλιν.ρινώ; φιλίαν πρός εμέ, καί έννοοϋν ποΓο; ό 
σκοπός τής φιλίας αυτής. '

θ ά  «φιλήσης περισσότερον ΐίοχ τήν πατρίδα 
.μας, όπου οί νομικοί άφθονοΰν, "Νρια t o t  Ut~ 
oaloirot, 3ν, κατά τήν θέλησιν τή ; μητρός 
σου, γίνη; έμπορος. Νομίζω όμως, ότι τό χαλ- 
λίτερον εινε νάχολουθήσης τήν φυτικήν σου κλί- 
σεν, τήν όποίαν αγνοώ.

Τ ί παράξενο* τό 8νε·ρον τοϋ ίΓερβτο-ο? / *0  
Κυρ Ματοκλείστης, λέγει, τοϋ έιςήγεν. από τώρα 
τό διπλοδν φυλλάδιο* τή ; “Εκτης Κυριακής, τό 
όποΓον άνέγνωσε μέ πολλήν εΰχαρίστησιν, είδε 
δέ 8«  τό πρώτον βραβεΓον έπήρεν · ενα; κάποιος 
«Λαμπερός Νεκρουργό;» I I J Φαντασίήτε ψευ
δώνυμα ποϋ . . .  βλέπει εί; τόν ύπνον του 6 φί
λο; μου Kspavric 1,

Ενθουσιασμόν έξήγιιραν μεταξύ τών φίλων μου 
οί όλληνομαθεΓς ’Αμερικανότίαιδες,. οί ίκδΐδοντες 
τόν · Έόΐον Αστέρα»’. Όλοι μοϋ. γράφουν περί 
αυτών ή ΝαντοπούΧα δέν βλέπει τήν ώραν 
πότε θά μα; γράψουν, διά νά γίνη συνδρομή- 
τρια εί; τήν εφημερίδα τω ν δ “ApmOC τό ίδιο*" 
ό δέ ‘ΑΧίξάνίροΐ OlxoreuiiifC τού; έγραψε* 
άπ’ ευθεία; εκτενή επιστολήν περί Διαπήάσεω; 
χαί Μικρών Μυστικών,- τους έστειλε δέ χαί έν 
τετράδιο* άγραφον διά νά το ϊδοϋν. Νά ΐδοϋμεν, 
θά το λάβουν ν Τί χρΐμ», νά μή σημειώσουν 
τήν διεύθυνσίν των ί

Τό Ταχυδρομείων Σύρου μέ (ίδοπόιεΓ ότι ύ 
πάρχουσι έκεΓ ίνο έπιστολαί δι’ εμέ., μέ arc 
aapxsc  γραμματόσημου. Of άποστολεΓ; α; φρον
τίσουν νά συμπληρώσουν τό γραμματόσημο*, 3ν 
θέλουν νά τα ; λάβω.

Ά π ί·  1 Μ α τ ο υ  αρχίζει νέος Διαγωνισμός 
Πνιυματιχώ* Άσκήσειβν. “Οσοι λοιπόν έχουν 
σκοπόν νά λάβουν μέρος εί; αύτόν, ας σπεύ- 
σουν νά προμηθευθοϋν εγκαίρως τόν άναγκαΓον 
Χάρτην τών Λύσεων, μήπως πάλιν δέν προφθχ- 
σουν, όπως τό επαθαν πολλοί εις τόν προηγού
μενο*. ___________

Έ γ κ ρ ί ν ο ιπ ί α  τ ά  ήτενδώ ·νυξεά  τ ω ν  ,
δέχομοκ μετά χαρα; εις τήν αλληλογραφίαν μου 
καί είς τούς Διαγωνισμού; τούς νέους μου φίλους; 
T w a tia » · ¡Α . Μ ι) Alrov ( Γ .  Τ . Ε .) 'Ar- 
zaior (Δ .  Λ .)  ffarzaze Φαί¿ f i r  (Ε . Γ .  Ε - 
ή έπις-ολή σου όχι μόνον δέν είχεν «ελάττωμα» , 
άλλ’ ητο καί χαριεστάτη.) Htxphr Περιμγή- 
Tptav (Δ . θ . )  Ά εεεπ ήι· Νύχτα Ιπκλαιό» 
ψευδώνυμον μιας φίλης μου, τό όποΓον δίδω 
τώρα ejc τήν Α. Θ .) ii/XXorTa "ffpaia |Ι. Κ .)' 
καί Ίάτατ  (Κ . Μ .)



1 2 0 Η  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ 1 2  Τ Ω Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν 1 4 ΑΠΡΙΛΙΟΥ

Τ Ο  Μ Ε Γ Α  3 E S I U 0 0 M A  

[Σ υνέχεια  i *  του 4θου φύλλου, « λ .  8 0 ]

Έ χ  των πολλών, οί όποιοι έξεσπαθωσαν πά
λιν, αναγραφω 3σα ονόματα χωρούν εδώ, μετά 
των βερμοτάτων μου ευχαριστιών :

Έ μ μ . Γ .  Τ ζω ρτζακης  (ένέγραψε 2  συνδρο
μητές ), Βερνάρδος Λ, Λιβιεράτος ( 1 ) 4  Ν αύ
της  τ η ς  Αειβαθοής  [2| , ό Άρί&ν  ό  Μηθν 

μ ν ά ίο ς  ( 3 ) ,  K efia x è ç  ΠιπΤνος ( 2 )  ή "Αγκυ
ρα  τ ή ς  Φ ιλίας  ( I )  ó Συναιτεριαμος Σμύρ
νης  δι ’  ενεργειών τής Αύρας to® Άρισνος  2 
να! τής Σ αμ ιακή ς  Σ η μ α ία ς  2 τό δλον ( 4 ) ,  ο 
ίΓ4ο«αρ)ρος Λ άν  Γ χ ν  ( 1 ) .  Ε υ α ν θία  Τονρσν-
ά ά * η ( 2 ( ,  ό ’Ανατε'λλων  " O iio ç  ( 2 ) ,  ό Ά ρ  
oUliMitnA X / 1 l í  7 λ  •JOtaxfíi nχιμήδης í  Μ αθη μ ατιχ ίς  ( I t ,  ή Ζ αχννθία  
Φ ράουλα ( 2 ) ,  Ιέα ρ ιά ο^ η  Mttrovpü ( 1 ) ,  τό 
ί7α .ά Γ(χά ρι -τή ί / la f ía í  ( 1 ) ,  ή Τ αν α γ ρ α ία  
K¿\ρη ( 1 ] ,  & Π λοίαρχος Νέμος  ( 4 ) ,  ή  Κ α -  
ρ υ 3 « ς  ( 1 )  ’Ο ρίσιης Π ρούααλης  ( 1 ) ,  2 t a  οJ'VMVfS « * I Jl * « U»*vvuunifi| | t  i f  h v u ·
p o S ia  ’hoaw iitn i  ( 1 ) ,  ή Ν αυ μ αχ ία  τής Σ α  
λαμΧνος ( 1 ) ,  ή Ω ρ α ία  Κέρκυρα  ( 1 ) ,  f la a í·  
J t w e  Π αμ αοόχης  ( 1 ) ,  Ε λ έ ν η  ίρ η ο τσ υ  ( 1 ) ,  
ή αλησμόνητος Ά Λ χνονίς Η μ έρα  ( 1 ), 6 / ( -  
θαριρδος Α π όλλω ν  ( 1 1, ή Φ ίλεργος Βάρη 
I I ) ,ό  Λευκός Έ λε’φ ας  ( 1 ) ,  Σ ιιφ  Μ. Βάρ- 
Sa  ( I ), ή Γ e r r a t a  Σονλιώτκτσα ( I ), ή "Η
μερος Πτριχπερά  ( 1 ), Σίτ-νρίάωτ Γρ. Μ α
ν ιακ ή ς  ( l ¡ ,  Π. Φλωρίδης ( 2 ) ,  & Ψ.άλλων  
’Ρ ναζ {2|. Ο  Μικρός Σύλλογος Χ αλχί& κ  
δι* ένεογειών του Φκλοθανάτοο 1 ,  του Έ θ ν ι-  
χοή "Υμνου 1 ,  τ η ς  Β ίγ λ ας  2 , χα! τής ilfe J 
ΛουστΚ Κ αλλιτ/χνιΑ ος  8 ,  το δλον ( 1 0 ) .

(Έ π ε τ α ι  συνέχεια .)

Μ ι κ ρ ά  Μ ν δ ί ι κ ά  Í B i O i / j i o J v  ν ά ν -  
τ α λ λ ά ξ ο ν ν  : Ό  Ε μ π εδ ο κ λ ή ς  μk τον Κ ε
ραυνόν, Ό λύμπιον Δ ία  χαί "Αγρυπνου Φ ά- 
ρον ·— δ Ά ρχιναύαρχος Θεμιστοκλής μ !  τήν 
'PwtytjttwM ir χαί 'ArSpttcr Ε ύζω νον — ό 

Μ ίΛ αγχολιχδί .'Ν άύτηι μέ τήν Ναντοπού- 
λ α ν -  δ Β ίψ -Π άψ  μ ι τήν Άφρόιβσαν, Κέ- 
φ αλαν , ΈΑπιδοφόρον, Μούρτζουφλον χα ! Φ α
σαρίαν·  —  δ Π οιητικός Ν άρκισσος  μέ τήν 
Ξ ανθήν Κ αν τζ ιά τ ισ αν , Συριανά ΑονχοΐΙμι, 
Σνριανδν Ιπ π ότη ν  και Σπαβμένον  ̂  Φογγί- 
τ η ν  — ή  'Α ν η γένη  μ ! τδ “Ε τ σ ι  μ ερ ίσ ε ι  
ς  Υ ποψ ήφ ιος Δόκιμος μ ) τήν "Ιριδα, Ν αν- 
τοπονλαν, Τρνγονάχι χβχ Ο λνμ π ιστίκη ν—  
ό ΣοριανοςΊππάτη-, μέ τον 'Ανεμοστρόβιλον, 

.Λευκήν X tóra, Κνανόλεννον Σ η μ α ία ν , Λευ
κ ή ν  Π όλιν  χβι Τ ρομ άράν  —  ή Μοβσα τ ή ς  
’Αστρονομίας  μέ τήν Ώ ρ α ία ν  ’Ανθοδέσμην, 
Λεύκάν Ρόδον, Κ αρδερίναν , ίελ ό εσ σ α ν  Φν· 
ο ιν  π*\ Λενχο’π επ λ ον  Νύμφην r& r Δ ασ& ν —  
6 Σ αρδανάπ αλος  με τον Μικρδν Διάβολον, 
Ζ εβ ά ν ,’ Ά γγοορολογιω τατον  χα’ι Τριχαγυ-· 
ρενόπουλον ' —h Χρυσόμαλλος A ito r  μ ε τδ Φ<ύ 
τοβόλον "Αστρον, Φ ασαρίαν  χα! Τίρι-Λ ιρί' 
— δ Π ϊρσευς  μέ τον Β ράχον  τ ή ς  Φρεαττνος" 
— ή  ‘Β ομ εράλ δα  μ ί την Ά νθισμένην  Λ υγα
ριά»·, /Yü^sjojtoúiar χα) Μαγενμε'την Α κρο
γ ι α λ ι ά ν — τδ Φατοβόλον Τόζον  μ ε τήν Ί ίύ -  
á r r a » ] J á p * .  *Ασπρην Γ ά τ α ν :  Τρομάραν  χαι 

'Τ αεχαγνρενδπσολον·— ή  Μ ιαρά Κ α λ λ ιιέχ ν ις  
μ έ τήν Α ύραν roif Beoro%, Κουκουνάρι χ«( 
Φ ιστίκ ι, π αντοπ οβ λ αν  χα'ι Έ λ λ η ν ίδ α  Κ α λ -  
λ ιτ ίχ « ί α ' — ή Ή ρ ιν ν α  μ } τή ν  Α?αγΐ»ρι^>·ηο· 
’Α κ ρ ογ ιαλ ιά ν . Χ αχαροννάδαν , Μουρμούραν, 
Ά ντίοΜ αστίλο  χ«'ι Μιχράν Κ α τ ερ τά ρ η ν  — 
τδ Έ λ λ η ν ιχ ίν  Α ίσθημα  μτ τήν 'Ελληνικήν
Σ η μ α ία ν — δ ’Βθνιχδς "Τμνος μέ τήν Ταπβί - 
νήν Κa p i la r ,  Μοϊσαν rf)e  ’Αστρονομίας,Μ ίαν

Α ιμ νλΙαν Ε ίμ ο ρ μ ίν η ν , Κουκουνάρι κ α ί  Φ ι
σ τ ίκ ι, Μ αντοκούλαν χ α ϊ  Ναυτόπουλο··—το 
Τίρι-Α ίρι μ ) τήν Κ ροχόπεπλον Ή ά , Ναντο- 
π ού λ αν ,Μ αργαρ ιταρέν ιο*  Σ ταυρόν, Έ ρνθράν

Κ αμ όλ ιαν  χ *( }Α ελαγχ:λιχδν Νχύτην — ή 
Ξ ανθή  Νησκοτοπβύλα μέ τήν Ν εράιδαν ,τοδ 
Άλφειτ/β, Β ίγ λ αν  χ α ί  Λσνχην Φουστανόλ- 
λ α ν — ή· Υ ποβρύχιος "Αμυνα μδ τήν i fa p -

Γ ά τ α ν  x a ! ¿lor Κολοκύθαν Π ά τ ε ρ α ν — δ 
βτοΑ οράχης με τδν Π οιητιχδν Νάρκισσον' 

— ή ’Α ττική  Ν ύ ί  μδ τδν Έ ίτ ρ ίυ τ η τ ή τ  tÖ p 
Ψενδιονύμιον — ή A ft*pà Π εριηγή τριαμ Ι  τήν 
ίναν όλ ενχ ον  Σ η μ α ία ν  χα! Μη μ ε  Λησμότει' 
— ή Β ίγ λ α  μδ τήν Μ ίαν Τ ρ ίλ αύ λ α ν  — ή 
Ν αντοπούλα  με τδν 'Βρμήν ro8 Πραζιυόλους' 
— δ Φ ιλοθάναεος  .μδ τήν A fiav  Τρελούλαν  
- δ  Π ατρινδς Σπουργίτης  μ ! ’ιδν Κροκόδειλον  

roo Α^ί.£»υ, Κλέοβιν t iv  Φ ιλομήιορα, Ε λ 
ληνικήν Σ η μ α ίαν , Τσίου-Τσίου  -TVíoo χάϊ 
Γεώ ργιον Π α π α γ ιά ν ν η ν —ά ’’Β ρ ω ς toÿ  δίε- 
σαίωνος  μδ τήν ¿V eapár Ψ ά λ ·
A orta  Ρ ν α χ α , Ξανθήν Γ α λ α ν ο μ μ ά τα ν , Ίό -  
νιον β ό λ α γ ο ς  χαί Τ ρ ομ άρ α ν  —ή Αιυχή Π ό
λ ις  μδ τήν Τοξότιδα άρτεμ ιν .

•Α «ά  i v a  γ λ υ κ ά  φ ι λ ά κ ι  βτίΧλεε ή 
Λιάχλαοις «ρδς τούς φίλους χα! τάς φίλας της: 
"Ανναν Τ σίζαμ'  (ίλαβα την φωτογραφίαν « υ  
χαί οου δίχειλα τδ βραβείον.) Ξ άνθην  # ))ί ίω - 
υοπούλαν\ή δποία ϊχει έπιδυμία» να λάδι} πολ
λά κολλά Μιχρά Μυβτιχά. ] Έ λ λ η ν ιχ ον  Α ί
σθημα, Ν ικόλαον Σ  Καρβοννην  (ίλαδα τήν 
φωτογραφίαν ίο υ - ) Α ικατερίνην Κ οτζάλη  
Γ ρίβα , Ρ ιχάρδον Τζβερτζ (ίττΓλε t  δραχρήν, 
ϊ ι ί  νά βου ςτείλω  τδν φάχελλον) ^αο/εβατήν 
τ δ ν  ’ÛpaUùv Τεχνών  (μοδ ¡Iirav δτι βδ είδαν- 
· !· - ά ς  Άδήνας- αλήίεια ήλθτ; ;| ’I r r a ^ í á a ,
θόλπονσαν  (ήτο ή άντιπρδββπδς μου, ή δποΐα 
μετά  μεγάλης χαράς tö  δίχ^ή χαϊ σέ, άν κοτι 
άνδλβηε' Διάπλαην οΰδιίς ποτ* έώραχε [) ’Ε 
θνικόν "Υμνον (χαταμαγευμίνον μδ τάς χρβδ-
δους των έφίτεινών μου ίτλ ίϊω ν , <ΐν ή ώραιίτης, 
ή τδρψις, ή διίαςχαλΙ* «ΰπίρδβη παν δριον*·) 
Bpirrav (τώρα βίβαια ίά  είδες $τι δ πονηρδς 

Τ ά χη ί îèv ϊχα με τήν άνοηίίαν νά χρυφβη μ ί-  
σα . . .  εις τδ  βάζο ! τδ 8δ περίεργο* th t  o n  of 
ιεεριίίόττφοι δχεΓ τδν δζήτηααν, χα! ίχ είεν δ μ ι- 
ία ν δκ  τδν είδαν')  Λύραν τής Σαπφοής (ά · 
πήντηία l i t  τήν απορίαν ίο υ , πρί» μ ’ ίρωτή- 
ί^ ς ·I  ΖοφιρΙν Μ εσαίωνα (δλήφβηβαν)' ffa p a  
διίση ν  Καφασόπονλον  (έστειλα )' λ ευ χ -tv Πό- 
λ ιν  (κί πληροφορίαι στυ δίν. εδημοσιεύδ^σαν 
διότι ησαν πολλά! χα'ι ποϋ τόπος 1 ί !ν  είμαι 
διόλου δυμωμέ.νη)· Ε , I .  Βρνύνιγν, Ά λόζαν- 
δρον Μ ανώ ν , Ν αντοπούλαν  (σ ’ Ιουγχιάρησα 
εΙ'ό λ η ς ψυχή: κα) χ χ ρ δ ία ι  διά τά χαχά, τά δ· 
ποια . . .  δεν μου εχαμες I )  Θεόδωρον θεσ' 
δωράχην  (τδ ψευδώνυμον Μύγας Ν απολέων  
άνρχει εις άλλον ) Χ ειμοενιατικην Λ ιακ ά 
δ α ν  (είδα τδ ποίημα· αλήθεια, μεγάλη δμοιότης 
μδ τήν ήριοίδα του ο Έ πιίτρέφ εταιο ) Μικρήν 
Περίεργον, À tvtor 'Ελέφαντα  ("Εστειλα|· 
Σ χ ή » τρ θ Γ  τνδ  άεδς (τάρα πλέον δδν ίνδυμοΰ- 
μαι τά  ψευδώνυμα έχεΓνα' ας μοϋ τά ζαναγράψΐ] 
δ φίλος του ' ώραίον τδ ποιηματάχι βου' ) Π α- 
τρινδν Σπουργίτην, Μικρόν Τυμπανιστήν,
[εις παράπονα περί μή δημοοιεύσεως Πνευμ. 
Άίχήσεων δεν άπαντω* χα'ι είπα πολλάχις 
διατί t μου στελλονται τδσαι χιλιάδες, ω ττε εινε 
αδύνατον νά δίδ» λόγον περί μια; έχάστης)' 
Έωοφόρον  (πολύ χαλοε χα'ι ευοίωνοι οί στίχοι, 
μάλιστα τδ β’ τετράστιχον)· Κ . Γ .  Ιίη λαβ ά-  
χ η ν  (γράψπ μου λοιπόν πως ¿πέρασες' εις τδ
«Γιβραλτάρ») 'Αλέξανδρον Οίκονομίδην (ή 
Λευκή Π άλις  ήρώτα διατϊ δέν τρ έστειλες τε· 
τράδιονί' Υ ποψ ήφιον Δοχιμον ( ίχ ι  ¿Χίγην υ
πομονήν χα! 9ά τά ΐδής δλα γρήγορα, χαί “Κ- 
χτην Κυριαχήν, χα! καινοτομίαν Άνανία)' 
Χρυσόψαρο Π εραέα  χτλ. χτλ.

•EK fiÔ Ù , ενεχα των εορτών του Πάσχα, 
τδ φυλλάδιον τοΰτο έξετυπώβη ένωρίτερα, δέν 
έπρδφδααα νάπαντήβω σήμερον παρά μόνον εις 
δβας έπιστολάς έλαβα μέχρι τής S ’AxptAcoo. 
Εις τάς λ « * 4 {  προσεχώς.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ
Αί λύσεις στέλλοντα ι μ έχ ρ ι  τ ή ς  2 4  Λία^ιι

Ό  χ4ρτη$ tSv λΟ̂ είΑ-, Ιιίί to3 vi jpápwíi
«à; Vú«¡i,· tv« el 5i«^uv,^ójt»íoi, τι·\βΤζβ> I* 

Γ^βΙψ  μ«; it; fan¿**,cu;, ω» 
leepujíi 9Cl φύλλβ φ?. 1.

+  +  +

t t t  
+ +  + +  +

+
+

1 7 4 .  Σ τ ο ι ^ ε ι ό γ ρ ε φ ο « ; .
Μ ! τδ ίδιο του ξουράφι χόψε μου τήν κεφαλή· 
Κ α! άφαίρεσί του ειτα . . . οχι ήτα , ϊ  ' ψιλόν 
Ζιρον τότ* θά προβάλιρ πωχει άνιοχήν χαλήν. 
Γ ιά νά νέβ η , αν θελήβρ, χα! Ιι’ς ορος υψηλόν.

Ε«τ4λχ ιιχρ τ ο ί  ’ ΑρχιζιζιτΙ»
1 7 * .  Μ β ΐ α γ ρ α ^ μ α τ ι ά μ ά ς .

.Β γά λε ρώ χα! βάλε γάμμα 
Κ α! θά έδης εν τ<3 άμα 
Βασιλεύς νά σε άφόση 
Κα! μιά πόλις νάναδυσν).

> Β»ι4ΐη wn4 Pai|«v
1 7 6 .  Α ί ν ι γ μ α .

Βτδν ουρανόν καθένας 
θ ά  ίδή τδ σρσενιχόν μου,

-  "Οταν θά φέρ*] σκότος,
Στήν γή τδ θηλυκόν μου.

'βοιέλνΐ S*© 1^4 *Γτθ1«^ο(
1 7 7 .  Γ ω ν ί α .

Θ -]— h -)— ) - =  Ν ήσος το υ  Αιγαίου.
—|—Ε —)-—ψ- +  =  "Ο πλον αρχαίων.

Η— h ΡΗ— h  =  Μ έλος το ύ  «ώ μ α τος.
- j - 0 - J — i— f~ =  Σ η α εΐο ν  σ τ ίζεω ς.

Σ  +  +  4 · 4- =  Χώ ρχ της Ά α ία ς.
Β®τ*λτ( δττί ûioyveUv A. Φ«ρΑζαυ1| 

1 7 8 .  Π £ ρ 6 ν η .
NdiTiKaiaiTtafiSffiv ο{ 8 <ηκυ 
ρο\ της λαβής ôte .γραμμαπ« 
ωττ6 va-notB^èac^rt τονομα tttti* 
tou, Oí πέντε όριζόντίΜ» twq· 
μα μουοιχον ορχάνου. ÔÎ τέί· 
ααρες του ΰεξιου οόόντος, τί> 
νομί Μυθολογικής θεότήή«, 
QÍ 5s tou αριστερού, τίτομα ο
ρούς της Ελλάδος.

Εστάλη ú«o TeC *Λ?χι««:υζ?£ου €>t̂ ieN̂ d«u;

1 7 9 - 1 8 8 . K e K o u u y é v o  ό ν ό μ α τ α vn d öv
1 . — Οί άρχαΓοι Ελληνες διάσημοι διάτήν;ι·; 

λοπατρίαν χα! ανδρείαν αυτών υπήρξαν.
2 . —Φρόντιζε ενωρίς περ! Ιχείνου οΰτινο; ίχει! 

άνάγχην.
3 .  — Ό  άληθως «ύτυχων εινε δ υγιής κα! όχι 

όστις πλούτε*. :
4 . — Ό  Παρίσιος καί δ ’Απελλής μεγάλοι (»· 

γράφοι υπήρξαν.
Εοβάλη 4t« tlj; Αβζιί.*

i o s — 1 8 7 .  Μ α γ ε κ ί *  Σ ν λ λ α β Α .
Γ ή  «νταλαγη ένδς.οίουδήποτε γράμματος ίκή- 

στης των κάτωθι λέξεων διά μιας συλλαβής, τά». 
τοτε τής αυτής, σχημάτισον δλλας τόβας λέξεις:

πράος, ΐ π ί ,  ό·ος, βράχος, Ή ρ α
*Β«««Αυ| ûei TeJ QX»i4̂ 2«u flíj**»

1 8 8 .  Έ ρ ώ τ η 0 » ς .
Πως ένας μύρμηξ δύναται νά διέλθΐ) χάφιι 

άπεράντους εις όλίγα δευτερόλεπτα ·,
’ BfftiXt) t«iî T̂ «niçi

1 8 9 .  Π ^ 6 6 λ η | ΐ α .
Κύριός τ ις , ζητήοας τήν «ραν, έλαβε τήν 

άπάντηίΐυ :
« Πρδ ένδς τετάρτου, ήτο τδ ήμισυ του τι· 

τάρτου των δύο τρίτων τοϋ ήμίσεως ήμερονυχτίον. 
Τ ί  &ρχ ήτο ■

*Ε«η4λ») unà ipocrew ill;

1 9 9 .  Φ ω ν η β ν τ 6 λ ε π ο ν .
τν-φρνμν-τ·«δ·πρ·ν-πνσν-μγρ.

ΒβτάΧς ürt TsC Κομβτοψ tij<
le í .  Έλλγκο<Ντ|ρφωνον.

οοιο - οοιω-aei-ßoe t >
Ε«τ4Σ«Ι δ»4 to? Κλιέδι«; «β? ΦιΧομήιβη

1 9 8 .  Γ ρ ί φ ο ς .

Q A  6 9 1  . U l  . f o r * " »  , s i ; oSv.
είμαι, είμαι, είμαι

Ξ ,τά 'Ι ί.«ε ·- '  ¿¡ftpoO Uieefiui

Έ κ  τον Τυπογραφιίσν t m  Καταστημάτων Άνέστη Κεινσταντινίδου 1&98


